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1 Hesn n 3axa4M M3y4YeHUs JUCHHUILIMHBI (MOIYJIsST)

1.1 Hea» ocBoeHHs IHCHUILUIMHBI: (HOPMUPOBAHHE U Pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH
OCYIIECTBIISTH JCTOBYI0O KOMMYHUKAIIMIO B YCTHON M MUCBMEHHOM (JopMax Ha TOCYJapPCTBEHHOM
s3pike Poccuiickoii denepanyn 1 ”HOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKe(ax).

1.2 3apauy AMCHUILIMHDBI:

e  (opmupoBaHue U pa3BUTHE YMEHUH U CITIOCOOHOCTEH HCIIOIH30BATh HOPMBI YCTHOU U
NIACbMEHHON AaHIJIMHCKOW JINTEPAaTypHOM pedM, JIEKCHYECKUM M IpaMMaTUYECKHUM MUHUMYM
AQHTTIMHCKOTO s3bIKAa, HEOOXOIMMBIM i KOMMYHHKAIUMU oOOLero u mpodeccrnoHalbHOTO
Xapakxrepa,

e  (opmupoBaHUE U pa3BUTHE SI3IKOBBIX HABBIKOB U YMEHHI BEICHUS TUaNOra-0eceabl
o0uiero u npodeccuoHaAIbHOTO XapakTepa MpH COOI0ICHUH MPAaBUII PEYEBOI0 ATHKETA;

e (opmupoBaHHE U Pa3BUTHE HABBIKOB JIMAJIOIMUECKON M MOHOJOTMYECKOW pedH C
WCIIOJIb30BAHUEM HW3YYEHHBIX JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX CpPEACTB B KOMMYHHUKATHBHBIX
CUTyalusiX Heo(UIUATbHOTO U O(PUIMATBLHOrO OOIIEHUS, B TOM 4YHcie Ha MpodeccrnoHalbHO
OPHUEHTHPOBAHHBIE TEMBI, HABBIKOB JI€JIOBOT'0 IIMCHMA.

1.3. MecTo AucuunjnHbl (MOayJis) B CTPYKType 00pa3oBaTe/ibHOM NPOrpaMmbl

Juctumuaa b1.0.05 «HOCTpaHHBIN SI3BIK» OTHOCHTCS K 00s3aTenbHOi yacTu bioka 1
" Mucuunauael (MOAyM)" y4eOHOrO IJIaHa.

Jljis yCHenrHoro OCBOEHUSI JUCHUIUIMHBI JOJKHA ObITh c(hopMHpoBaHA WHOS3bIUHAS
KOMMYHUKATUBHAs KOMIIETEHIMS Ha OCHOBHOM (A2 — BIl) ypoBHE, YTO COOTBETCTBYET
TpeOoBaHUSIM 0053aTENLHOTO YPOBHS BIIaJICHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM. Y CIIEHTHOE OCBOCHHUE
JTUCHUIIIMHBI  TIO3BOJISIET TEPEUTH K U3YYEHUIO JAUCHUIUIMHBI «HOCTpaHHBIH SA3BIK B
npodeccCHoHANBHOM e TENLHOCTI» B MarucTparype.

1.4 IlepedyeHp NMJIAHMPYeMbIX Pe3yJbTATOB O0y4eHHsI IO JMCHHILIMHE (MOIYJIO),
COOTHECEHHBIX C IVIAHUPYEeMbIMH Pe3y/JIbTATAMH OCBOEHHS 00pa30BaTeJbHOMH NPOrpaMMbl

N3yuenne paHHOM yuyeOHOW AMCHMIUIMHBI HampaBiIeHO Ha (OpMUpPOBAHUE VY
00yYaroImuxcst CIeyOUMX KOMITETeHIIUMI:

Kon n HanMeHOBaHME MHIUKATOPA
JOCTHKEHHS] KOMIETEHIIUU
YK-4: cnoco0eH oCyeCTBISThH AET0BYI0O KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOM U MUCbMEHHON hopMax Ha
rocy/1apcTBeHHOM si3bIke Poccuiickoit degeparuu 1 MHOCTpaHHOM(BIX) si3bIKe(ax).
NYK-4.1. CobOmomaer  HOPMBI W | 3HAaeT HOPMBI U TPeOOBAaHUs K YCTHOH M MMCHMEHHON
Tpe60BaHI/I$I K yCTHOfI U [IUCbBMCHHOWN ,Z[GJ'IOBoﬁ KOMMYHUKAIUU, HTPHUHATBIC B CTpaHe(aX)

JIeIOBOM KOMMYHHUKAllUU, MpPUHATbIEe B | 3YYACMOTO A3bIKA.

cTpaHe(ax) H3y4aeMoro s3bIka YMeeT MpuMeHATh HOPMBI U TPeOOBaHUSA, IPUHSATHIE B
cTpaHe(ax) H3y4aeMOro f3bIKa, INPH pPeATU3ALHH

YCTHOM M MMMCbMEHHOM JIEJTOBOM KOMMYHHUKAIIUN
Brageer crocoOHOCTBIO K TMOPOXKICHUIO YCTHOM M
NHUCbMEHHOW JIEIOBOM KOMMYHHUKALIMKM C Y4Y€TOM
cOONIOICHHUST HOPM M TpeOOBaHW, TPHUHITHIX B
cTpaHe(ax) H3y4aeMoTo SI3bIKa.

PCSYHLTaTH o6yquI/151 IO JUCIMIIIIMHE

NYK-4.2. JleMOHCTPHpPYET CIIOCOOHOCTDH | 3HAaeT  A3BIKOBbIE  CPEACTBA  (IPAMMATHYECKHE,
K pealu3anuu HCHOBOﬁ KOMMYHHKAIIUH B HeKCI/I‘-IeCKI/Ie) HEOOXOIUMBIE JIJIsI peain3zanuun JIEJIOBOM
KOMMYHUKAllMM B YCTHOH M NUCBMEHHOH (hopMax Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.




Kon u HauMeHOBaHME MHIUKATOPa
JIOCTHIKCHHS KOMIICTCHITNH

YCTHOM H NIHCbMEHHOW (¢opMax Ha | YMEET HCHONb30BaTh  S3BIKOBBIE  CPEACTBA  JUIS
MHOCTPaHHOM(BIX) SA3bIKe(ax). peanu3auuy JEeNOBOM KOMMYHHUKAallUM B YCTHOM H
MUCBMEHHOM GOpMax Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
BrnameeT CHOCOOHOCTBIO K pealu3aldd  JIeTOBOM
KOMMYHHKAIIMH B YCTHOW M TMHCHMEHHOM (opmax Ha
HHOCTPAHHOM SI3BIKE

Pe3y.HLTaTI>I 06yquI/151 IO AUCLHUIIIIMHE

Pesynbrarhl 00yueHHsI TIO TUCIMILIMHE JOCTUTAIOTCS B paMKaxX OCYIIECTBICHHUS BCEX
BUJIOB KOHTaKTHOM M CAMOCTOSITENILHON PabOThl 00YJaIOIINXCS B COOTBETCTBHH C YTBEPKICHHBIM
y4€OHBIM TITAHOM.

NuaukaTtopsl  TOCTHOKEHUS  KOMIICTCHIIMA  CUUTAIOTCS  CHOPMUPOBAHHBIMH  TIPU
JOCTH)KEHUH COOTBETCTBYIOIIUX UM PE3YJILTATOB O0YUCHHUSI.

2. CTpyKTYpa M coepKaHue TUCUHUILIHHBI

2.1 PacnpeaesieHue TPYA0EMKOCTH JUCHUILJIMHBI 10 BUIaM padoT

O6mast TpyAO€MKOCTh AUCHUIUIMHBI cocTaBiasier 10 3au.en. (360 wyacoB), wux
pacripeielieHie 1Mo BuaaM padoT MpeCTaBICHO B Ta0JIHUIIE:

Bun yae6HO# paboThI Bcero CemecTpbl
4acoB 1 2 3 4
KonrakTnas paéoTa, B TOM 4Hc/Ie 124,9 34,2 282 | 342 | 283
AyauTopHbIe 3aHATHS (BCEro): 124 34 28 34 28

3aHsaTus JICKIIMOHHOI'O THUIIA

3aHATHS  CEMHHApCKOro  Tuma  (CeMHUHaphl,
MIPAKTUYECKHE 3aHSATHSI)

JlabopaTopHbIe 3aHITHS 124 34 28 34 28

HNuas koHTakTHas padora:

ITpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,9 0,2 0,2 0,2 0,3
CamocrosiTelibHAas pa6oTa (Bcero): 199,4 37,8 43,8 73,8 44
B Ttom uncne:
[IpopaboTka y4eOHOro (TeopeTnyeckoro) 100 16 18 44 22
MaTepuaa
Brimonnenue WHIUBUTYTbHBIX 3aMaHui 52 14 16 14 8
(moaroToBKa COOOIIEHUH, TPE3EHTAITHI)
[ToaroToBka K TeKymeMmy KOHTPOJIIO 47,4 7,8 9,8 15,8 14
KoHTpoJib: 35,7 35,7
OO0mas Tpy10eMKOCTh yac 360 72 72 108 108
B 1.4. 140,9 34,2 28,2 34,2 28,3
KOHTAKTHAs
padora
3a4.e. 10 2 2 3 3

2.2 Coaepxanue JTUCUMIIJIMHBI:
Pacnpenenenue Bu10B ydeOHON pabOTHI M UX TPYJOEMKOCTHU IO pa3JieiaM JAUCIUILTHHBL.



Paznensl guciuminnbel, u3ydaemsie B 1 cemectpe

KonunuecTtBo uacos
AynuropHas Breaynut
Ne HaunmenoBanue pasnenos (Tem) Beero paGota ;;)6}?;
J | 113 JIP | CPC
1 2 3 4 5 6 7

1. |Education. Journalism Faculty 14 8 6

2.  |Food: fuel or pleasure 14 8 6
If you really want to win, cheat!

3 Mass Media 14 8 8

4 We are family. 14 3
Newspapers.

5. |0630p / 06001IEHNE TPOHICHHOTO MaTepHaa. 11,8 2 9,8
UTOI'O no pazdenam oucyuniunsl 71,8 34 37,8
[Tpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,2
OO6m1ast TpyA0€MKOCTh MO TUCIUILIAHE 72

Paznenbl AMCIUTUIMHBI, U3y4aeMbI€ BO 2 CEMECTpE

KonunuecTtBo yacos
AynuropHas preaynut
Ne HaumeHnoBanue pasnenos (Tem) Beero paGora OpHas
paboTa
J | 113 JIP | CPC
1 2 3 4 5 6 7

1. |Ka-Ching. Newspapers in the UK. 14 8 8

2. |Changing your life. Newspapers in the USA. 14 8 8

3. |Race to the sun. Magazines. 14 6 8

4. |Modern Manners. Television. 14 6 10

5. |O630p / 060011ICHHE IPOIICHHOTO MaTepHuara. 9,8 9,8
UTOI O no pazoenam oucyuniurvl 71,8 28 438
[Tpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,2
OO0m1ast TpyA0€MKOCTh MO TUCIUILIAHE 72

Paznensr AUCHUIUINHBI, U3y4aCMBIC B 3 CCMECTPC




KomnuectBo yacos
AynuropHas Breayaut
Ne HaunmeHoBaHue pa3zenos (TeM) Beero paGota ;ggg:;
JI | 113 JIP | CPC
1 2 3 4 5 6 7
1. |Judging by appearances. 22 8 16
2. |If at first you don’t succeed. 22 8 16
3 Advertising o4 8 16
4 Back to school. Internet o4 8 18
5.  |0630p / 06001IEHNE TPONIEHHOTO MaTepHuaa. 9,8 2 7,8
UTOI'O no pazdenam oucyuniumsl 107,8 34 73,8
[Tpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,2
OO6m1ast TpyA0€MKOCTh 1O TUCIUILIAHE 108

Paznensl AUCHUIUINHBI, U3y4aCMBIC B 4 CEMCCTPC

KonunuecTtBo yacos
AynuropHas preaynut
Ne HaumeHnoBanue pazaenos (Tem) Beero paGora OpHas
pabota
J | 113 JIP | CPC
1 2 3 4 5 6 7
1. |Inan ideal world. 22 8 14
2 Radio. 22 8 14
3. |O630p / 060061IeHNE TPOIIGHHOTO MaTepuaa. 14 6 8
4. |IlogroroBka K PK3aMEHY 14 6 8
UTOI'O no pazoenram oucyuniuHwl 72 28 44
[Tpomexxyrounas arrecranus (MKP) 0,3
KoHntpoib 35,7
OO6m1ast TpyA0€MKOCTh MO TUCIUILIAHE 108

[Tpumeuanue: JI — nexmuu, [13 — npaktudeckue 3austus / cemunHapsl, JIP — maGoparopHbie
3anstusi, CPC — camoctosiTenbHast paboTa CTyAeHTa

2.3 Coaep:xanue pa3iesioB (TeM) THCHUILTHHBI

2.3.1 3aHATHA JeKIIHOHHOI0 TUIIA
HO }IaHHOI\/II JUCHUIIIINHE 3aHATHS JICKIIMOHHOT'O TUIIA HE HpG)IyCMOTpeHI)I.

2.3.2 3aHaTusl CeMHUHApPCKOro THNAa (NMpaKTHYecKue / ceMHMHapCKue 3aHATHSA/
JJabopaTopHbIe padoThI)

No HaumenoBanwue HaumenoBanwne nabopatopHbIx padboT (Tem) dopma
paznena (Tembl) TEKYIIEro
KOHTPOJISI
1 2 3 4




Education.

Journalism Faculty.

Grammar: Present Simple. Verbs to be/to have.
There is/ there are. Questions and Negative
sentences. Personal pronouns, Possessive
pronouns, Possessive Case.

Vocabulary: Education in Russia / abroad
Reading: Higher education in Russia.
Journalism Faculty. Kuban State University.
Higher Education in the UK / USA.
Discussion: Pros and cons of studying abroad.
Speaking: My student life. My working day as
a student. My plans for the future.

Writing: Describing your student life and
future profession. Famous Russian and Foreign
universities.

Jlexcnueckun
A TUKTAHT
Nel, 2,3
I'pammarnu
€CKUM TeCcT
Nel, 2,3
Kommynuka
THUBHAs
cutyanus Ne
1

Food: fuel or
pleasure.

Grammar: Present Simple and Continuous:
action and non-action verbs. Questions and
Negative sentences.

Vocabulary: Food and restaurants.
Pronunciation: understanding phonetics.
Reading: Food: fuel or pleasure. Taking the
diet more seriously. Jam today, tomorrow,
yesterday.

Discussion: Popular cookery shows on TV.
Speaking: My eating habits. My favourite dish.
Listening: Rumiko’s eating habits. How to
open a restaurant in Chile.

Writing: Cuisine of different countries.
Russian cuisine. Recipe of a favourite dish.
Popular cookery shows.

Jlekcnuecku
M TUKTAHT
Ne 4,5
I'pammaruu
€CKHUM TecT
Ne 4
KomMmyHuka
THBHAs
cutyanus Ne
2

If you really want

to win, cheat!
Mass Media.

Grammar: Past Tenses: Simple, Continuous,
Perfect.

Vocabulary: Sport.

Reading: Famous cheating moments in sport.
Olympic history. When you hear the final
whistle. Mass Media.

Discussion: Mass media in sport. Famous sport
channels, magazines. Famous sport
commentator

Speaking: Sport in my life. Sport journalism.
Listening: An interview with an ex-Champions
League referee.

Writing: Sport in my life. Famous foreign /
Russian sportsmen or sports team.

Jlekcuuecku
M IUKTAHT
Ne 6,7
I'pammarnu
€CKHI TeCT
Ne5
Kommynuka
THBHAS
cutyanus Ne

3

We are family.

Newspapers.

Grammar: Future forms: going to, present
continuous, will/shall.

Vocabulary: Family, personality.
Pronunciation: prefixes and suffixes.
Reading: Families have a great-great future.
We are family. Like father, like son.
Newspapers.

Discussion: Relations in the family.

Jlekcnuecku
A TUKTAHT
Ne 8,9
I'pammarnu
€CKHH TeCT
Ne 6
KomMmyHnuka
THUBHAS




Speaking: Talk about your family members
and your relations with them. Popular headlines
of yellow press. Famous families in press.
Listening: Your position in the family.
Writing: Describing a person / your friend.
Famous families in the headlines of yellow
press.

cutyanus Ne
4

Ka-Ching. Grammar: Present Perfect and Past Simple. Jlexcuuecku
Newspapers in the | Vocabulary: money. i TUKTAHT
UK. Pronunciation: Saying numbers. Ne 10
Reading: Ka-ching. My life without money. I'pammaTiy
Newspapers in the UK. €CKHI TeCT
Speaking: The money questionnaire. Ne 7
Discussing money matters.
Listening: Listen to a news bulletin. Marepuaisl
Writing:Somenews. TSt
IIHUCBMCHHOTI'
0 IIepeBoaa
C aHT'JI. Ha
pycckui Ne
1
Changing your life. | Grammar: Present perfect continuous. Jlekcuuecku
Newspapers in the | Vocabulary: strong adjectives. i TUKTAHT
USA. Pronunciation: Sentence stress. Ne 11
Reading: It was just a holiday. My African
experience. Newspapers in the USA. Kommynuka
Listening: Changing your life (dialogue). TUBHASICUTY
Discussion: People who changed their lives. armst Ne 5
Speaking: Problems of making decisions in
life.
Writing: Famous newspapers in the UK/USA.
Race to the sun. Grammar: Comparatives and Superlatives. Jlekcuuecku
Magazines. Vocabulary: Transport and Travel. W TUKTaHT
Pronunciation: stress in compound nouns. Ne 12
Reading: Race to the sun. Nightmare
journeys. Magazines. KommyHunka
Listening: Travelling by car. TUBHAs

Speaking: Your good or bad journeys. Travel
journalism. Travel magazines.

Writing: Writing about your journey. Famous
travel magazine.

cutyanus Ne

6

Modern manners.
Television.

Grammar: Modals must, have to, should
(obligation)

Vocabulary: mobile phones.

Pronunciation: sentence stress.

Reading: Culture Shock. Changing manners.
Television.

Speaking: Good manners? Bad manners? Does
it matter?

Listening: Using mobile phones.

KommyHnuka
TUBHAsICUTY
arusg Ne 7




Writing: Write an essay about Culture shock.
My favourite TV programme.

Judging by
appearances.

Grammar: Modals must, may, might, can’t
(deduction).

Vocabulary: Describing people.
Pronunciation: - eigh, -aigh, - igh.
Reading: Do | really look like this? Judging
by appearances.

Speaking: Judging by appearance.
Listening: Story of a musician.

Writing: Describe a celebrity.

Jlekcuuecku
W IUKTAHT
Ne 13
['pammatuy
€CKHMI TeCT

Ne 8

10

If at first you don’t
succeed.
Advertising.

Grammar: Can, could, be able (ability and
possibility).

Vocabulary: -ed / - ing adjectives.
Pronunciation: Sentence stress.

Reading: I'm a failure. Never give up.
Advertising.

Speaking: interview your partner with a chart.
Listening: psychologist speaking about how to
succeed at learning.

Writing: Write an informal letter.

Jlexcuuecku
M TUKTAHT
Ne 14

11

Back to school at
35.
Internet.

Grammar: First conditional and future time
clauses + when, until, etc.

Vocabulary: Education.

Reading: So school these days is easy?
Internet.

Speaking: School education.Internet in my
life.

Listening: The extract from a TV guide.
Writing: My favourite Internet site.

I'pammarnu
€CKHI1 TecT

Ne 9

12

In an ideal world.
Radio.

Grammar: Second Conditional.

Vocabulary: Houses.

Pronunciation: sentence stress.

Reading: Getting personal. Houses you’ll
never forget. Radio.

Speaking: Describe your house.

Listening: Four people describing their dream
house.

Writing: Your favourite radio station.

Jlekcnueckn
U TUKTaHT
Ne 15

13.

Still friends.

What does it take to
be a good
advertiser?

Grammar: usually and used to
Vocabulary: friendship

Reading: Friends reunited. Do you need to
edit your friends. What does it take to be a
good advertiser?

Speaking: talk about your best friends.

KommyHnuka
THUBHAas
cutyanus Ne
8




Listening: Carol speaks about the meeting.
Writing: Essay about friendship.

14. | Slow down, you | Grammar: Quantifiers Jlekcuuecku
move too fast. Vocabulary: noun formations W JUKTaHT
Famous advertising | Pronunciation: -ough, -augh. Ne 16
agencies. Reading: Are you happy? Slow down, you

move too fast. Famous advertising agencies.
Speaking: planning a “Slow city”

Listening: expert telling how to slow down in
life

Writing: essay Famous advertising agency.

15. | Same planet, | Grammar: Aurticles.
different worlds. Vocabulary: verbs and adjectives I'pammaTiy
Work of a foreign | +prepositions €CKHI TecT
correspondent. Pronunciation: sentence stress Ne 10

Reading: A gossip with girls? The difference
between women and men. Work of a foreign
correspondent.

Speaking: discuss men and women tasks
Listening: Journalists going to the spa
Writing: Famous foreign correspondent.

16. | Job swap. Grammar: Gerunds and infinitives OUHATBHBIHI
Journalism is a hard | Vocabulary: Work JIEKC. TECT
life. Pronunciation: Word stress OUHATBHBIHI

Reading: The right job for you. From IpaMM. TECT
librarian to political reporter. Journalism is a Marepuan
hard life. TS
Speaking: Discuss job problems MHUCHbMEHHOT
Listening: Jessica takes part in a show 0 TepeBoaa
Writing: Profession of a Journalist. Ne 2

2.3.4 llpumepHasi TeMaTHKa KYPCOBBIX PadoT (IIPOEKTOB)
ITo naHHOM aUCHMIUIMHE KypCOBble pabOThI HE MPEAYCMOTPEHHBI.

oOpazoBarenbHbie TexHoJoruu B cooTBeTcTBUM ¢ ®I'OC BO.

o0yuyaumuxcsi Mo JUCHUILINHE (MOIYJIIO)

HpI/I N3YUCHUHN JUCHUIIIIMHBI MOTYT IIPUMCHSATBHCA SJICKTPOHHOC o6yquI/Ie, JUCTAaHIIMOHHBIC

2.4 IlepeyeHb yueOHO-METOAMUYECKOT0 OOecneYeHUsl JJIs CaMOCTOSITeIbHOH PadoThI

[Tepedens yueOHO-METOUIECKOTO 00ECTICUSHHS TUCITUTUINHBI 110

Ne Bug CP N
BBITIOTHEHUIO CAMOCTOSTENBHOH PaboThI
MeTouueckue yKa3aHHS 10 OPTaHM3AlMH CaMOCTOATENLHOH pPaGOTHI 110
1. TTpopaboTka yuebHoro nucuuIinHe «HOCTpaHHBIN A3BIK», YTBEPKIEHHbIE Kaeapoii aHMIMHCKOTO
Marepuana

A3bIKa B MpoeccuoHanbHOH chepe, mpoTokon Ne 8 ot 18 mas 2021 r.

YueOHO-MeTOANYECKHE MaTepHaibl JJII CAMOCTOSTEIBHON pabOThl OOYYArONIUXCS W3
YKCJIa UHBAIKMJIOB U JIUI] C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTAMH 3710poBbs (OB3) npegocrapnstoTcs

B (hopMax, aJanTUPOBAHHBIX K OTPAHUYEHUSIM UX 37J0OPOBBS U BOCIIPUATHS HH(POpMALIUU:
JList 5L ¢ HapyIIeHUsIMU 3pEHUS:

— B TIeYaTHOUW popMe YBEITUICHHBIM MIPUPTOM,
— B hopMe IEKTPOHHOTO TIOKYMEHTA,




— B (popme ayaunodaiina.

JUJ1st TUTI ¢ HApYIIEHHUSIMH CITyXa!

— B mieyaTHo opme,

— B (hopMe 3IEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JUist a1 ¢ HapyIIEHUSIMH OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amnmapaTra:

— B IIeYaTHOM ¢opme,

— B (popMe 2IIEKTPOHHOTO TOKYMEHTA,

— B (hopme ayauodaiina.

JlaHHBIN TIepeYeHb MOXET OBITh KOHKPETH3MPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTHHTEHTA
oOyJaronuxcs.

3. O0pa3oBaTe/IbHbIE TEXHOJIOTHH, IPUMEHsIeMble IIPH OCBOCHHHU M CHUTINHbI
(Mmomyuis)

Bbi0op 00pa3oBaTesbHBIX TEXHOJOTMM [UId JOCTM)KEHHUS Iieleil M pemieHus 3azaad,
IIOCTABJIEHHBIX B paMKax y4yeOHOW JUCUMIUIMHBI «/HOCTpaHHBIN S3bIK» 00YCIIOBIEH
HOTPeOHOCThI0 CPOPMUPOBATH Yy CTYACHTOB KOMIUIEKC OOLIEKYIbTYPHBIX KOMIETEHIHH,
HEOOXOJIUMBIX JUIsl OCYLIECTBIIEHUS MEXKIMYHOCTHOIO B3aMMOJIEMCTBHSI U COTPYAHUYECTBA B
YCIOBHUAX MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIlMM, a Takke obecrednBaTh TpeOyemMoe KauecTBO
00yu4eHHUsl Ha BCEX €ro ATarnax.

IIpu oOyyeHMH HMHOCTPAaHHOMY S3bIKY HCIIOJIB3YIOTCS CJelyIoIue 0o0pa3oBaTeIbHbIC
TEXHOJIOTUH:

1. TexHONOrMsI KOMMYHHUKAaTHBHOIO OOYy4eHHUs — HampaBieHa Ha (OpMHpOBaHUE
KOMMYHHUKaTUBHOW KOMIIETEHTHOCTHU CTY/IEHTOB, KOTOpasi sIBJsieTcsl 0a30BOW, HEOOXOAMMOM AJist
aJlanTalMyi K COBPEMEHHBIM YCIOBUSAM MEKKYJIBTYPHONH KOMMYHHUKAIIUH.

2. [IpoexkTHass TEXHOJOTHUA — OPHEHTHPOBaHA Ha MOJIEIMPOBAHHE COLIUAIBLHOTO
B3aMMOJEHCTBYS Yy4YalllUXCsl C ILEJNbI0 pEIICHHs 3aladd, KOTOpas ONpPENeNsaeTcs B paMKax
npohecCHOHANBHOM MOATOTOBKH CTYAEHTOB, BBIAEISAS Ty WM UHYIO NPEIMETHYIO 00JIacTh.
Hcnonb30BaHuEe MNPOEKTHON TEXHOJIOIMH CIOCOOCTBYET peau3alii MEXIUCIUILIMHAPHOTO
XapakTepa KOMIETEHLNH, (OPMUPYIOLINXCS B ITpoliecce 00yUeHUs! aHTITUICKOMY SI3bIKY.

3. TexHonorust oOyueHHs B COTPYAHHYECTBE — pEATM3YeT MJIEI0 B3aUMHOIO
o0y4deHHsl, OCYHIECTBIIAS KaK HWHIWBUIYaJbHYIO, TaK W KOJUIEKTUBHYIO OTBETCTBEHHOCTH 3a
pelieHne y4yeOHbIX 3a/1a4.

4. UrpoBasi TeXHOJIOTHS — TIO3BOJSET pa3BUBaThb HABBIKM PACCMOTPEHHUS psaa
BO3MOXHBIX CIIOCOOOB pelIeHus] MpoOieM, aKTUBU3UPYs MBIIUIEHHE CTYAEHTOB U PacKpbIBas
JMYHOCTHBIN MOTEHIMAN Ka)KJOTO y4allerocs.

Peanu3zanus KOMIETEHTHOCTHOTO U JINYHOCTHO-JEATEIBHOCTHOTO MTOIX0/1A C
MCIIOJIb30BaHUEM NEPEUUCIEHHBIX TEXHOJIOTUI TPeyCMaTpUBAaeT NHTEPAKTUBHBIE (YOPMBI
o0yueHusl.

OcHOBHbIE BH/Ibl THTEPAKTHBHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHH BKIIIOYAIOT B Ce0S:

e paboTa B MajbIX Ipynmax (KOMaHJie) — COBMECTHAs JAEATENIbHOCTh CTYACHTOB B I'PYIIe
1OJl PYKOBOJICTBOM JIMJIE€pa, HAIlpaBliCHHAs Ha pelIeHue oOuiei 3agauu MmyTéM TBOPYECKOTO
CIIOKEHMSI PEe3yIbTaTOB UHJIMBUYaIbHONW pabOThl YJIEHOB KOMAH/IbI C JA€JIEHUEM MOJIHOMOYHUI U
OTBETCTBEHHOCTH,;

® [IPOEKTHAs TEXHOJIOTHS — UHJIMBUyaJbHas UM KOJIJIEKTUBHAS JI€ATEIbHOCTh 10 0TOO0pY,
pacrpeziefieHUI0 U CUCTeMaTU3allii MaTepuana Mo ONpeesIeHHO TeMe, B pe3ysibTaTe KOTOpOoi
COCTaBIISIETCS POEKT;

® aHaIM3 KOHKPETHBIX cUTyauui (case study) — aHainu3 peaabHbIX IPOOJIEMHBIX CUTYalUH,
UMEBILIUX MECTO B COOTBETCTBYIOIIEH 00JacTH MPO(pECCHOHATBHON AEATENIbHOCTH, U TMOUCK
BapHaHTOB JIYUILIUX PEIICHHI;

® pOJEBBIE W JCIOBBIE HWIPHl — pOJEBas MUMUTAIMS CTYACHTAaMU DPEaJbHOU
npo¢eCCHOHATILHON JEATENIbHOCTH C BBINOJHEHHWEM (YHKUUH CHEHUAIMCTOB HA Pa3ITHYHBIX
pabouux MecTax;



® PA3BUTUC KPUTUYCCKOI'O MBIINIJICHUSA — OGp&SOB&TGHLHaH ACATCIIbHOCTD, HAIIPABJICHHAA HA

Pa3BUTHEC Yy CTYACHTOB pa3yMHOTO, pe(bJ'ICKCI/IBHOFO MBIIJICHH A, CII0OCOOHOTO BbIIBUHYTb HOBBIC
HUJICHU U YBUACTH HOBBIC BO3SMOYXHOCTH.

KomirekcHoe HCIIONIB30BaHNE B YUE€HOM IIPOLECCE BCEX BBIIICHA3BAHHBIX TEXHOJIOTHI

CTUMYJIMPYIOT JIUMYHOCTHYIO, HHTEJUIEKTYAJIbHYI0 aKTUBHOCTD, Pa3BUBAIOT ITI03HABATEIILHBIC
IPOLIECCHI, CIIOCOOCTBYIOT (POPMHUPOBAHUIO KOMIIETECHIIUI, KOTOPBIMU JI0JIKEH 001aJaTh

OyIyIIMii CTICIIHAIIUCT.
JUId 111 ¢ OrpaHMYEHHBIMHA BO3MOXKHOCTSIMU 3JJ0POBbsI IPEYCMOTPEHA OPTaHU3aLNs
KOHCYJIBTALIUM C UCIOJIb30BAHUEM 3JIEKTPOHHOM IIOYTHI.

4, OuneHo4YHEBIE

cpeacTBa IS

MPOMEKYTOYHOM aTTeCTALMHU
OueHouHbIE CpelICTBA MpEeAHA3HAYEHBI 11 KOHTPOJIS M OIEHKU 00pa3oBaTENbHBIX
JOCTHKEHUI 00YyYaroIuXcsi, OCBOMBIIMX MPOrpaMMmy y4eOHON nucuuruinabl «HOCTpaHHBIN

SI3BIK)).

TEeKYLIero

KOHTPOJIA

ycneBaeMoCcTu M

CprKTypa OLCHOYHBIX CPEACTB AJH Telcymeﬁ Hu l'lpOMe)KyTO‘-IHOﬁ arreCcranmum

No Kon u HaumeHoBaHME OLIEHOYHOI'O CPEJICTBA
. /IT HAaUMEHOBAaHHE Pe3synbrarel 00yueHus Texymuii [TpomexyTouHas
WH/IMKAaTOpa KOHTPOJIb aTTecTanus
1 | UYK-4.1. 3HaeT HOPMBI U I'pammaturdeckue Bormpoc 3auera Ne 1
Cob6nroaeT HopMbI | TPCOOBaHMS K yCTHOR H | TecThl 1-10;
1 TpeOOBaHMS K ITMCHMEHHOU NIETI0BOM JICKCHUYECKHE
YCTHOM H KOMMYHHKAIH1H, JTUKTaHTHI 1-16
THCEMEHHO# MIPUHATHIE B CTpaHe(ax)
o HN3y4acMoro A3bIKa.
JIEJI0BOM
KOMMYHHUKAIIHIH,
MIPUHSTHIE B
cTpane(ax)
M3y4aeMOTO SI3BIKA.
2 | UYK-4.1. YMeeT npuMeHsTh TeMsr Bompoc 3auera Ne
Cob6nroaeT HOpMBbI | HOPMBI U TpeOOBaHHS, MOHOJIOTHYECKHUX 2; BOIPOC
U TpeOOBaHUS K NPUHATBIE B CTPaHe(aX) | ppickaspiBaHmMil B | 9K3ameHa Ne 3.
yYCTHOI 1 H3YHaeMOro A3bIKa, PA | yoryoif WM
” W3alMU YCTHOU U o
MUCHhMEHHON PEATHM3ALII YCTHOU 1 NUCbMEHHON
o IIHMCHbMCHHOH ACITOBOU
JIEJI0BOM ¢dopme 1-12
KOMMYHUKaIIU
KOMMYHHUKAIIHH,
MIPUHSTHIE B
cTpane(ax)
M3y4aeMOT0 SI3BIKA.
3 | UYK-4.1. Bnaneer cnocobroctero | KommynukatuBable | Bompoc 3aueta Ne
CobmroaeT HOpMBI | K OPOXACHHUIO YCTHOH | cuTyanun 1-3 2; BOIPOC
U TpeOOBaHUA K 1 ITACbMCHHOU /ICIOBOU sk3ameHa Ne 3.
YCTHOI‘;I " KOMMYHUKAIUA C
IFCEMEHHOM Y4eTOM COOJTIOICHHS
. HOPM U TpeOOBaHuUH,
JIEJIOBOM
NPUHSATHIX B CTpaHe(ax)
KOMMYHHKaIHIH, M3y9aeMOTO SI3bIKA.
MIPUHSTHIE B
cTpaHe(ax)
M3Y4aeMOT0 SI3bIKa.




NYK-4.2. 3Haer A3bIKOBBIC | Marepuanbl  mida | Bormpoc 3auera Ne
JemoHncTpupyeT CpeacTBa MHUCBMCHHOT'O 3; BOITPOCHI
CIIOCOOHOCTH K (rpammaTHyecKue, nepeBoia ¢ | ax3ameHa Ne 1 u Ne
peanu3anuu JIEKCHHECKHE) AQHTIUICKOTO  Ha | 2.
JIeTIOBOM HEOOXOMHMMEIC A pyeeknit a3bik 1-2
KOMMYHHKAITHH B peanuzanuu EJIOBON
o KOMMYHUKAIIUA B
yeTHOM 1 . YCTHOH M IHCBMEHHOM
MMCbMEHHOU bopmax Ha
opmax Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE.
MHOCTPaHHOM(BIX)
s3bIKe(ax).

5 | UYK-4.2. Vmeer  ucnonb3oBath | KoMMmyHukatuBHBIE | Borpoc 3aueta Ne
JemoHCcTpHpyeT S3BIKOBBIC CPEACTBA UL | cyryanuu 1-4 2; BOIIPOC
CIIOCOOHOCTH K peanuzaluu  JIEI0BOH sk3ameHa Ne 3.
peanusanuu KOMM}\/’HI/IKaIJ;I/II/I B
HGHOBOﬁ é’)(;TH;:IX n HI/ICLMGHHSIE
KOMM}ZHHK&HI/H/I B I/IHECTpaHHOM SI3BIKE.

YCTHOHU U
MMACbMEHHOU
dbopmax Ha
MHOCTPaHHOM(BIX)
sI3bIKe(ax).

6 | UYK-4.2. Bnageer crmocoOHOCTBIO | 3amaHus s | Bormpoc 3auera Ne
JemoHCcTpHpYyeT K peanusaluu JIeNOBOH | [10rOTOBKH 2; BOIIpOC
CIOCOOHOCTH K KOMMYHHKALHH B | mpesenrammii 1-10 | sx3amena Ne 3.
peaJ'H/I3a]_II/II/I YCTHOU U TNHUCbMCHHOU
EIOBOS (hopmax Ha
KOMMyHI/IKaI_[I/II/I B HWHOCTPAHHOM A3bIKE
YCTHOU U
MMACbMEHHOU
dopmax Ha
WHOCTPaHHOM(BIX )
s3bIKe(ax).

1. TectbI:

1) Tect i KOHTPOJSI YPOBHS CPOPMUPOBAHHOCTH SI3BIKOBBIX HABBIKOB M YMEHHWH B 00JiacTh
(OHETHKH, JEKCHKH, TIpaMMaTUKH H3Yy4aeMOro WHOCTPAHHOTO f3bIKAa JJIS pealu3aluu
MEXJIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJIEUCTBHUS HA U3Yy4a€MOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE

1. He’s older than he looks.

A) much B) more C) * D) the

2. Jessica’s as tall her mother.
A) than B) like C) more D) as

3. “What New York like?”
“It’s really exciting!”

A) does B) is C) was D) did

4. Trains in London are more crowded
A) that B) as C) than D) like

5. Oxford is one of ____ oldest universities in Europe.
A) the B) * C) much D) more

in Paris.



6. He isn’t as intelligent his sister.
A) like B) as C) than D) nothing

7. Thisis than | expected.
A) more hard B) hard C) the hardest D) harder
8. Who is the man in the world?

A) rich B) most richest

C) richest D) most rich

9. Everything is in my country.

A) more cheaper B) cheaper

C) cheap D) cheapest

10. Rome was hotter | expected.

A) than B) that C) nothing D) as

11. My dad’sreally . He always buys presents for everyone.

A) romantic B) fortunate C) generous D) depressed

12. Before you can get a credit card, you have to provide a lot of details.

A) wealth B) person C) happiness D) personal

13. Itrytolead a lifestyle - lots of exercises, fruit, and no junk

food.

A) depressed B) dirty C) healthy D) mess

14. The disco was so that you couldn’t hear yourself speak.

A) noisy B) finance C) windy D) difference

15. After the earthquake, the country needed a lot of equipment to look after the sick and
wounded.

A) depressed B) medical C) personal D) financial

16. She had a car crash, but she was to escape with no injuries atall.

A) depressed B) romantic C) lucky D) healthy

17. Venice is a very city. A lot of people go there on honeymoon.

A) dirty B) polluted C) wealthy D) romantic

18. Here isthe __ news. Share prices on the Dow Jones Index havefallen dramatically.

A) cheap B) financial C) depressed D) wealthy

19. After a heart attack, he needed a major surgery, but fortunately theoperation was :

A) happy B) different C) successful D) personal

20. I didn’t like that city at all. The streets were so and the air was so
A) dirty / messy B) dirty / pollutedC) personal / noisy D) messy / polluting

2) LEXICAL TEST:

Unit 1: to make a good journalist, to agree/ to disagree, importance, paramount, genuine interest,
to prefer, humble, necessary, hand in hand, sympathy, open-mindedness, hasty judgement,
inquiring mind, humility, quality, famous, to listen to, show-off, obviously, to write clearly, issue,
qualification, educated, plain, to be interested in smth, to be good / bad at smth, a career in
journalism, according to, success / successful, to make a mark in journalism.

Unit 2: newspaperman, to edit, to write for a journal, to lead a hard life, exciting news/story/book,
boring evening/lecture, demanding work/child/editor, frustrating, difficult, impossible, spare time,
to separate, to cut off from social life, to imagine, sub-editor, reporter, to write a good story,
curiosity, shy, to be responsible for smth, to convey, lucid fashion, staff, to report smth, the
proceedings of Parliament, to interview an important person, to turn to smb for advice, to make
one’s own decisions, to shoulder responsibility, self-reliance, initiative, to measure up to standards,
to take up journalism as a career, to reward/rewarding.

Unit 2 (ex. 10): to fascinate, fascination, advantage/disadvantage, copy, copy-boy, desk, desk-
work, newsroom, assignment, to cover assignments, composing room, editorial conference, page-



proof, press, edition, daily newspaper, to produce a newspaper, to assess the value of stories,
confusion.

Unit 2 (ex. 11): subject matter, column, general assignment reporter, leg man, a rewrite man,
reviewer, news photographer, to observe, incident, to write a report, camera, news editor, city desk,
makeup editor, to lay out a page, picture editor, to cover a story.

Unit 3: foreign correspondent, to cover the news, dispatch, news dispatch, cub-reporter, beginner,
to report events, to give a complete background service, to conjure up the atmosphere, an
informative article, first-rate reporter, a nose for the news, to favoursmb with one’s confidence, a
good/bad mixer, anxious, authority.

Unit 3 (ex. 3): weekly magazine, male/female, roving correspondent, leading newspaper,
circulation, important interviews, subject, economics, to make smb famous, to work one’s head
off, to major in smth, to receive a master’s degree in smth, opportunity, interpreter, to interview
smb, annual publication, achievement, to become a foreign correspondent, to be low-key, to open
one’s heart.

Unit 4: to inform, information, informative, to communicate, communication, communicative, to
satisfy human curiosity, to learn facts, availability of news, to achieve, achievement, achievable,
to present, presentation, presentable, to produce, production, productivity, to entertain,
entertainment, entertainer, journal, journalist, journalism, journalistic, journalese, communication
media, media of communication, mass media, news flash, hard news, television picture, to present
news, channel, to establish television service, news service, broadcast, educational broadcast,
political broadcast, to produce television broadcast, live news broadcast, news bulletin, to produce
and distribute newspapers, to communicate with the listeners, the viewers, the audience, to develop
one’s mind/skill/health, talent.

3) GRAMMAR TEST

1) Active Voice. Open the brackets:

. She (be) responsible for the news bulletin on this channel.

2. When you (receive) your Master’s degree?

3. Look! He (interview) the president of the company.

4. They (distribute) a new issue of this annual publication by that time.
5

6

7

[EEN

. The makeup editor (lay out) the first page of a new issue before the picture editor (come).
. I (inform) you about the latest news from abroad as soon as | can.
. The news editor of the Sunday Times (assess) the value of some new stories yesterday from 5
till7.
8. You already (satisfy) her curiosity about mass media in the UK?
9. He (communicate) with the viewers from 7 till 9.
10.The student (write) a report in Theory of Journalism since early morning.
2) Passive Voice. Open the brackets:
1. This exciting news about there marriage (cover) on the 1 channel tomorrow morning.
. Decision about her future career (make) very quickly.
. A new book (write) by this famous author at the moment.
. The most interesting facts (publish) regularly in this newspaper.
. My photo just (take).
. The main page of the newspaper (lay out) right now.
. This popular edition (produce) by this publishing house several years ago.
. Television service (establish) by that time already.
. 'Your assignment (cover) yet?
10.Busy atmosphere (conjure up) usually at all editorial conferences.
3) Sequence of tenses. Translate the sentences.
1. Ona ckazana, 4to coOupaercs B3sTh MHTEPBBIO Y 3TOTO aTieTa.
2. PemakTop ObLT paji, YTO HOBBII BBIMYCK JKypHAJIAa TaK MOIYJSIPEH.
3. IlepeBOgUMK OTMETHII, UTO S3BIK MPE3UCHTA ObLT a0COIIOTHO MOHSTEH.

O©ooO~No ol wiN



4. Benymmii TOBOPUT, YTO IUIAHUPYET 3aHATHCS CBOUM 3JJ0POBbEM.

5. XKypnHanuct 661 yBEpEH, YTO CTaThsl IOHPABUTCS YUTATEIISM.

6. 1 3Ha10, YTO y HErO €CTh HIOX Ha HOBOCTH.

7. 'maBHBINA pegakTop 3aMeTHI, 4To Gororpaduu crapeie.

8. OH cka3zai, 4To 3Ta razera OyJeT paclpoCTpaHIThCS MO BCEH CTpaHe.

9. CTyneHThI TOPAMINCH TEM, YTO CAAIIU CECCUIO YCIEIIHO.

10. PenopTep 3HaeT, uTo 3Ta HHPOPMAITISI HMEET IEPBOCTEIICHHYIO BaKHOCTD.

4) GRAMMAR TEST

1.Translate the following sentences from Russian into English:

1.I'me BBI s)xuBetTe? — Sl s)xuBY Ha Oepery okeaHa.

2.Kakyto My3bIKy OH ciymaer? — OH npeAnoYnTaeT TSKEIbIH POK.

3.Ceituac HOBbIE TEXHOJIOTUH 3aMEHSIOT PErYJIAPHOE OOIIEHUE JTUIIOM K JIHILY.

4.0OHa yacTo NoJBEep:KEeHa CTPECCy, MOTOMY YTO MPOBOIUT OOJIBIITYIO YaCTh IHA Ha padoTe.
5.Mbl naauM pekiamMHoe OOBSIBJICHHE B ra3ery O HpOJake Halled MallMHbl Ha CIeAyHoLIeH
Hezene.

6.0Hu O65M3HELbI, HO OHU a0COJIFOTHO pa3HbIE.

7.Korna TBO#1 oren 3akoH4MI yHUBEpcUTET? — OH 3akoHum1 yHUBepcuTeT 30 et Hazas.
8.Uem ceifuac 3aHsATa Haia 104b? — OHa NEPENUCHIBAETCS C IPY3bsIMU B CETH.

9.Harra koMmnanus MOAMUIIET 3TOT KOHTPAKT Ha CIEAYIOIIEH Heflele, ecu Bce OyIeT OK.
10.OHm npeirany ¢ napairroToM Buepa ¢ 5 10 8 Beuepa.

2.Form 5 types of questions and a negative sentence:
1.He likes to climb the mountains.

2.We translated this text last week.

3.They will pass the session successfully.

Kpurepun onieHKH TeCTOBBIX 3aJlaHUI

Onenka Kpurepun onenku
Bricokuil ypoBeHb «5» (OTJIMYHO) 90-100% npaBUIIbHBIX OTBETOB
Cpennuii ypoBeHb «4» (X0porio) 75-89% mpaBUIBLHBIX OTBETOB
IToporoselil ypoBeHb «3» (yIOBIETBOPUTEIHHO) 60-74% npaBUIIHHBIX OTBETOB
MuHUMaJIbHBIN YPOBEHD «2» (HEYIOBIETBOPUTENbHO) | MeHee 60% MpaBUIIbHBIX OTBETOB

2. TeMbl MOHOJIOTMYECKHMX BbICKA3bIBAHUH B YCTHOW MJIM NMCbMEHHOI dopme:

1)  Education in Russia and abroad. Differences of systems.
2)  Famous Russian and foreign universities. Examples and history.
3)  Food and dishes in different countries. Recipes.

4)  Olympic history. Olympic games.

5)  Sport in our life. Sport competitions. Personal experience.
6) Famous moments in sport.

7)  Family. Family traditions. Generation gap.

8)  Travelling in our life. Situation before pandemic and after.
9)  Changing our life. Examples of famous people.

10) History of Advertising and PR.

11) Advertising agencies in Russia and abroad.

12)  Famous advertisers.

KpnTeplm OIICHUBAHHUA MOHOJIOT'HYECKOI'0 BBICKA3bIBAHUA



Onenka KoMmMyHuKaTuBHOE IIponzHomenue Jlexcuko-rpaMMaTH4ecKast
B3aUMOJIeicTBUE [IPaBUIBHOCTh pPeUu
3agaHue BBINOJHEHO MO0J- | Pedp 3BYYUT B | Mcnone3yeMsblil  cloBapHBIN
BhICOKHi HOCTBIO: COZCpXAHNE | CCTECTBCHHOM TEMIIC, | 3aMac M PaMMaTHYECKHe
yPOBEHD «5» OTpakacT ~ BCE  ACHEKTEI, | YHAUIMHCS HE JENACT | CTPYKTYPBI ~COOTBETCTBYIOT
(oTmiuHO) yKa3zaHHble B  3aJaHuu; | rpyOBIX [IOCTaBJIEHHON 3ajgaue
cTuieBoe opopmieHrue peud | (OHETHUECKUX (momyckaercsi He Oonee 2
BBIOpaHO MPaBUIBHO ommnOoK (JomycKaeTcsi | HerpyObIX JIEKCHKO-
He Oojiee 2 ommuooK). rpaMMaTHYECKUX OIMIMOOK)
3anaHue BbINOJIHEHO: | B oTaenpHEIX cioBax | Mcmome3yemslil  CIIOBapHBIM
HEKOTOpBIE ACTEKTHI, | TOMyCKaITCs 3amac M rpaMMaTH4ecKue
Cpennii yKa3zaHHble B 3a4aHud, | oHeTHueckue CTPYKTYpPHBI B LEJIOM
yPOBCHD PacKphITBl HE IONHOCTBIO; | OIIMOKH, HAlpuMep, | COOTBETCTBYIOT
HUMEIOTCS OTJeNbHbIC | 3aMEHa  aHTJIMICKHUX | OCTaBJICHHOM 3ajaye
(xopomo) HapylIeHUs ctuieBoro | honeMm CXOIHBIMH | (momyckaercsi He Oonee 4
odopMITeHUS pedn pyCCKHMH HerpyObIX JIEKCUKO-
(momyckaetcst HE | rpaMMaTHYECKHX OUTHOOK)
Oonee 4 ommbOK).
3aganue BbINOJHeHO He | Peup oOyuaromerocs | ['paMmmatudeckue n/unu
NOJHOCTBIO:  COJCpKaHUE | HEONpPaBAaHHO JIEKCUYECKHe OLIMOKU
[loporoBeiii | OTpakaeT HE BCE ACHEKTHI, | May3WpOBaHa, 3aTPYAHSIOT BOCIIPHATHE
YpOBEHb «3» | yKazaHHbIe B  3aJaHHUHW; | UMEIOTCA peun o0yyaromerocs
(ynoBneTBOpH | HapyIICHUS CTHIIEBOTO | (hOHETHUECKHE (momyckaercss He Oomee 8
TEJIHHO) odopmIireHUs pedn | ommOKH (IOITyCKaeTcs | OMHUOOK).
BCTPEYAIOTCS  JOCTAaTOYHO | He Oojee 8 ommboK).
4acTo
3aganne He BbINoaHeHo: | Peur oOyuaromerocs | [loHnManue BbICKa3bIBaHUS
coJiep)kaHue HE OTpakaeT | HeonpaBJaHHO 3aTpyAHEHO u3-3a
MuHUMaIbHBI TEX ACIICKTOB, KOTOpPLIC | IMay3WpOBaHa, MHOT'OYUCJIICHHBIX JIEKCHUKO-
1 ypOBEHb «2» | yKa3aHbl B 33/IaHUH, UJIW/U HE | HUMEIOTCS rpaMMaTHYeCKUX OMHUOOK (0T
(HEeyOBIETBO | COOTBETCTBYET TpeOyeMOMYy | MHOTOUYHCIICHHBIC 8 ommbOoK 1 Goee).
PHUTENBHO) 00bémy, mm/u Gonee 30% | dhoneTudeckue
OTBETa UMeeT | omuOKH (OT 8 omMOOoK
HENPOAYKTUBHBIN XapakTep | u Oonee).

3. KoMMyHUKATHBHbIE CHTYAllHH

1) You are a first-year student of Kuban State University. Tell the applicant about your university
and the faculty of Journalism. Speak about the conditions of studies, about daily routine and special

subjects at your faculty. Answer the questions.

2) You are invited to your foreign friend for a party where you are treated with some national
dishes. Share the peculiarities of different national cuisines and some recipes. Describe your
favourite recipe to a friend and the group.
3) Imagine that you are taking part in the press conference of a famous personality / advertiser /
sportsman / actor. You want to ask questions about his/her life and career.

Kpurtepuu oneHnBaHus KOMMYHUKATHBHOW CUTYallUH

Onenku KoMmmyHukatuBHoe IIpousHoenue Jlexcuko-rpammaTuieckas
B3aMMOJICHCTBHE MIPaBHIBHOCTD PEUH
BhICoKHi KommynukatuBHas 3agada | Peus 3BYUYUT B I/Icn0m>3yeuMLH?I
YPOBCHb «5% BBITIOJTHEHA MOJIHOCTBIO, | €CTECTBEHHOM TEMIIE, | CIOBAapHBIM  3amac W
(oTimuHO) CTYICHT azekBaTHO | (hoHeTmueckoe rpaMMaTHYECKHAE
pearupyeT Ha  pEIUIMKH | odopMIieHUE pedn | CTPYKTYpBI
co0ecelHHKa, JaeT MOJIHBIE, | COOTBETCTBYET COOTBETCTBYIOT




TOYHBIE ¥  pa3BepHYTHIC | MOCTABICHHOW 3ajade | MOCTaBICHHOU 3ajaye
OTBETHI, nposieiseT | (momyckaercs He 6omee | (momyckaercss He Gojee 2
pEeUeBYl0 MHHLMATHUBY Ui | 2 OMIMOOK). HETpyObIX JIEKCHKO-
pelieHHs  MOCTaBJICHHBIX rpaMMaTHYECKUX
KOMMYHHKATHBHBIX 3a7[ad. OIHNOO0K).
KommyHukaTtuBHas 3agaya B otnensnpix cnoBax | Mcnonb3yemslii
BBITIOJIHEHA HE MTOJTHOCTHIO, JIOITyCKaI0TCs CIOBapHBIA  3amac |
1-2 acmekTa HE paCKpPBITHI ¢doneTHyeCKHE rpaMMaTHYECKHUE
Cpennamit WJTH PACKPBITHI HEITOJTHO. omuOKK  (HampuMmep, | CTPYKTYpBl B IEJIOM
YPOBEHbB «4» 3aMeHa  QHIVIMHCKUX | COOTBETCTBYIOT
(xoporo) ¢donem CXOIHBIMH | TIOCTaBJICHHOM 3ajaye
pyCCKUMH), (momyckaercst He Oonee 4
JIOITyCcKaeTcsl He Ooiee | HerpyOBIX JIEKCUKO-
4 ommOoK. rpaMMaTHYECKHUX
0IM0OOK).
KommyHukaTtuBHas 3anava Peur oOywaromerocs CroBapHblii 3anac
IloporoBeiii | BeimonHeHa Ha 50%, HEOIPABAAHHO OTpaHUYEH, IPUCYTCTBYIOT
YpOBEHB «3» | KOMMYHHUKAIMs 3aTPyJHECHA, | MMay3UpOBaHa, UMEIOTCSl | rpyOble TpaMMaTHYECKHe
(ynoBneTBOopH | OOy4arommiics He MPOSBISAET | (OHETHYECKHE OMTMOKH | OMIMOKH (IOITycKaeTcs He
TEJIHHO) peveBOil MHUINATUBBI (momyckaercs He Oojiee | Ooree 8 TpaMMaTHYECKUX
8 ommoboK). ommooK).
KOMMYHI/IKaTI/IBHaSI 3aJgadya MHOT04YHCIICHHBIE ITonnmanue BeICKA3bIBAaHUS
MuHMMaJIBHE | BBIIIOJIHEHA MEHEe, YeM Ha | OIIMOKH B 3aTpyIHEHO U3-3a
it ypoBeHb «2» | 50%. MIPOU3HOIIEHUHN MHOTOYHCIICHHBIX JIEKCHKO-
(HeynoBiIeTBO MPENATCTBYIOT rpaMMAaTHYECKUX OIIHOOK.
PHUTENHHO) MOHUMaHUIo (0T 8
ommOOoK 1 OoJee).

4. MaTepuaJbl VIl MMCbMEHHOI0 NePeBo/ia ¢ AHIJIMIICKOI0 HAa PYCCKMIl A3BIK:

1) Advertising is a marketing communication that employs an openly sponsored, non-personal
message to promote or sell a product, service or idea. Sponsors of advertising are typically
businesses wishing to promote their products or services. Advertising is differentiated from public
relations in that an advertiser pays for and has control over the message. It differs from personal
selling in that the message is non-personal, i.e., not directed to a particular individual. Advertising
is communicated through various mass media, including traditional media such as newspapers,
magazines, television, radio, outdoor advertising or direct mail; and new media such as search
results, blogs, social media, websites or text messages. The actual presentation of the message in
a medium is referred to as an advertisement: advert or ad for short.

2) Commercial ads often seek to generate increased consumption of their products or services
through "branding", which associates a product name or image with certain qualities in the minds
of consumers. On the other hand, ads that intend to elicit an immediate sale are known as direct-
response advertising. Non-commercial entities that advertise more than consumer products or
services include political parties, interest groups, religious organizations and governmental
agencies. Non-profit organizations may use free modes of persuasion, such as a public service
announcement. Advertising may also help to reassure employees or shareholders that a company
is viable or successful.

3) Marketing refers to activities a company undertakes to promote the buying or selling of a
product, service, or good. It is one of the primary components of business management and
commerce. Marketers can direct their product to other businesses (B2B marketing) or directly to
consumers (B2C marketing). Regardless of who is being marketed to, several factors apply,
including the perspective the marketers will use. Known as market orientations, they determine
how marketers will approach the planning stage of marketing.


https://en.wikipedia.org/wiki/Marketing
https://en.wikipedia.org/wiki/Public_relations
https://en.wikipedia.org/wiki/Public_relations
https://en.wikipedia.org/wiki/Personal_selling
https://en.wikipedia.org/wiki/Personal_selling
https://en.wikipedia.org/wiki/Old_media
https://en.wikipedia.org/wiki/Television_advertisement
https://en.wikipedia.org/wiki/Radio_advertisement
https://en.wikipedia.org/wiki/Outdoor_advertising
https://en.wikipedia.org/wiki/Direct_mail
https://en.wikipedia.org/wiki/New_media
https://en.wikipedia.org/wiki/Online_advertising#Search_ads
https://en.wikipedia.org/wiki/Online_advertising#Search_ads
https://en.wikipedia.org/wiki/Brand
https://en.wikipedia.org/wiki/Direct_response_advertising
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https://en.wikipedia.org/wiki/Public_service_announcement
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https://en.wikipedia.org/wiki/B2B_Marketing

The marketing mix, which outlines the specifics of the product and how it will be sold, is
affected by the environment surrounding the product, the results of marketing research and market
research, and the characteristics of the product's target market. Once these factors are determined,
marketers must then decide what methods will be used to promote the product, including use of
coupons and other price inducements.

The term marketing, what is commonly known as attracting customers, incorporates
knowledge gained by studying the management of exchange relationships and is the business
process of identifying, anticipating and satisfying customers' needs and wants.

KpnTepml OILICHKH IepeBoaa TEKCTA

OneHka Kputepuu onenku
- ITonnerii TIEpEBOJL. OTSyTCTBHe CMBICIIOBBIX W TEPMHHOJIOTUYECKUX
YPOBCHD «5% nCcKaXeHuil. TBOpUecKui MOAXOd H a6Cf)J'IIOTHa}I TOYHOCTh Iepeaadu
(oTHuHO) COJIEp’KaHusl U XapaKTEPHbIX OCOOCHHOCTEN CTUJISI IEPEBOAMMOIO TeKCTa.
[IpaBunbHas mepenaya coAepKaHUS M XapaKTEpHBIX OCOOEHHOCTEH
IIEPEBOAMMOr0 TEKCTA.
[Tonusiii mepeBos. OTCYTCTBYIOT CMBICIOBBIE HCKaxkeHUs. [IpaBunbHas
Cpennuii nepeAgadya  CcoAep)KaHudg TeKcTa. VIMET MecTo He3HAaYUTENbHbIE
ypoBeHb «4» | HerouHocTH.  CoOmrofaercs  TOYHOCTh — MEpefayd  COAEp KaHMS.
(xopor10) JlomyckaroTcss ~ HEKOTOpbIE  TEPMHHOJOTMYECKHME  HETOYHOCTH U
HE3HAYUTENIbHbIE HApYIICHUS XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEH MepeBOIUMOTO
TEKCTa.
IToporosslii He coBcem mnosnbiil nepeBos. OTCYTCTBYIOT CMBICIOBBIE HCKa)KEHHUS.
ypoBeHb «3» | JlomycKaroTCs He3HAYUTENIbHbIE TEPMUHOJIOTHYECKHE HCKaxeHus. MMmeroT
(YAOBIETBOPUT | MECTO HETOYHOCTM B Iiepefade cojepkaHus Tekcra. Hapymiaercs B
€JIbHO) OTJEJBHBIX CIIy4asX CONEPKaHUE NEPEBOJMMOrO TEKCTA.
Munumanenbiii | Hemonueiii  mepeBoxa.  [lomyckatorcs  TpyOble  TEPMHUHOJIOTHYECKHE
YPOBEHb «2» | UCKakeHMs. Hapymaercs  mOpaBWIBHOCTh  NEpPENaud  COACPIKAHUS
(HeyOBIETBOp | MEPEBOAMMOIO TEKCTA.
WUTEJIbHO)

5. KoMMyHUKATHBHbIE CUTYallMH

1. You have just attended a football match /other competition. Share the news with your
friend/neighbour/colleague. Describe your emotions and impressions from the sport event.

2. Your friend has just returned from abroad. Listen to his/her story about the country and ask
questions. Details concerning booking tickets, hotels, museums are especially important.

3. One famous magazine has changed the Editor-in-Chief. Share the breaking news and discuss
the situation with your colleagues/friends/group mates. Exchange opinions about it.

4. You see the edition of one foreign newspaper for the first time. Discuss the advertisements of
the edition with your group mates.

6. 3axaHus 1J1s1 NOATOTOBKHU Npe3eHTaluil

1. Famous Russian University. History and modern life.
2. Famous Foreign University. History and modern life.
3. Sport teams in Russia and abroad.

4. Olympic History.

5. History of Advertising and PR.

6. Well-known personalities in Advertising and PR.

7. Famous advertising agencies.


https://en.wikipedia.org/wiki/Marketing_research
https://en.wikipedia.org/wiki/Market_research
https://en.wikipedia.org/wiki/Market_research
https://en.wikipedia.org/wiki/Management
https://en.wikipedia.org/wiki/Exchange_(economics)
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8. The example of a newspaper / magazine. Its history and development.
9. Internet and online advertising.
10. Printed and outdoor advertising.

Kpurepun oueHkH npeseHrauui

Onenka Kpurepuu onieHkn

ITonnoe  packpbiThe  3asBICHHONM  TeMbl. OTCyTCTBHE
CMBICJIOBBIX U TEPMHHOJIOTUYECKUX MCKaXEHUU. TBOpUECKU
MOIX0]1 M a0COJIIOTHASI TOYHOCTD MEpe/lauu COAEePIKAHMUSL.

Bricokuii ypoBeHb «5»
(oTIIMuHO)

[lonHoe packpbiTHE 3adBJIEHHOM TeMbl. OTCYTCTBYIOT
CMBICJIOBBIE HCKaXeHus. MMET MecTo He3HAYUTEILHBIE
HetouHocTU. COONMI0aeTCsl TOUHOCTH NIEPEIauu COIePKAHUSI.

Cpennuii ypoBeHb «4»
(xoporo)

He coBcem mnonHOe packpeltue TeMbl. IMewT wmecto
[ToporoBelii ypoBeHb «3» | HETOYHOCTH B Iepefade cojaepkaHus TeMbl. Hapymaercs B
(YZ1OBIIETBOPUTEINILHO) OTHENbHBIX  ClIy4asgX TIPaMMAaTUYECKUE CTPYKTYpbl B
IIPEIIOKEHUU.

MuHHMaNbHBIN YpOBeHb «2» | JlomyckaloTcss TpyOble JIEKCHYeCKHe M TpaMMaTHYeCKHe
(HEey/10BJIETBOPUTEIIHHO) nckaxeHus. Tema He pacKpbITa.

3aveTHO-IK3aMeHAIMOHHbIE MATEPUAJIBI /LISl IPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIIMH
(3auer/3K3aMen)

IIpomexyTOUHBI KOHTPOJIb NMeeT (opMy 3auéTa.
3aueT npeaycMaTpHUBaeT MPOBEPKY KauecTBa 3HAHUM U c(hOPMUPOBAHHOCTH YMEHHI B
o0nactu:

1) A3bIKOBBIX HABBIKOB M YMEHHH B 00J1aCTH (POHETUKHU, JTIEKCUKHU, TPAMMAaTUKHU
M3y4aeMOT0 MHOCTPAHHOTO S3bIKa JJIs PEAIM3allii HHOSI3BIYHOM KOMMYHHKAIUU B YCTHOU U
NUCbMEHHON (hopMax sl pelieHus 3a/1a4 MpohecCUOHATLHON 1eATeIbHOCTH;

2) yMEeHMI HHOS3BIYHOTO OOIIEHUS B YCTHOM U MUCbMEHHOM (popmax (ToBopeHue,
HUCHbMO) B IPO(HECCHOHATILHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYalMSX;

3) peLenTUBHBIX BUJOB PEUYEBOM JEATEIbHOCTU (UTEHUE U ayIMPOBAHNE) B paMKax
Oynyuieit mpoheccuoHaTbHOM eI TEIbHOCTH.

3aver BKJIKWOYAET cjenyroiue 3aJaHus .

1) TECT Ha TMPOBEPKY COOTBCTCTBHA YPOBHHA C(l)OpMI/IpOBaHHOCTI/I NHOA3BIYHBIX
TpaMMaTHYCCKUX, JICKCUYCCKUX HABBIKOB U YMCHPII;'I peainsanun HHOS3BIYHOMN KOMMYHUKaIIH Ha
OCHOBC TOJICPAHTHOT'O BOCIIPUATHA STHUICCKHUX, KOH(I)GCCI/IOHaHBHBIX " KYJIBbTYPHBIX pa3n1/1q1/1171;

1. Translate the following sentences from Russian into English:
1. Bcewm moasm HeoOX0AMMO UMEThH BhICIIEE 0Opa3oBaHuUe.
2. S peummn noctynath B KyOaHCKHI TOCY1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET 2 TOJa HAa3a [ U
ceifuac s yCIeIIHO y4ych Ha (aKyJIbTeTe )KypHAIUCTHKH.
3. B Hamiem yHUBepcuTETE €CTh MHOTO HHTEPECHBIX (aKyIbTETOB.
4. OHU cllaBaJId K3aMEH I10 aHTIUICKOMY B IIPOIILJIOM T'O/ly, @ MbI Oy/ieM cllaBaTh €ro B

CIIC/TYOIIIEM.

5. TlpenonaBaTenu yHUBEpCUTETa IOMOTAIOT Pa3BUTh MCCIIEI0BATENbCKUE HABBIKU
CTYZICHTOB.

6. Ecnu BBl Oyznere perynisipHO HOCEIaTh JEKIUH U CEMUHAPBI, TO BB CAAIUTE 3a4eT 0e3
npo0Jem.

7. Buepa Hay4HBIN pyKOBOJIUTENb IOPEKOMEHI0BA UM IOJIE3HYIO JIUTEPATYPY.



8. Kaxkas cucrema obydenus cymectByeT B Oxchopae u Kamopumxe?
9. BubI uraHupyeTe MOMYy4UuTh CTETeHbh Maructpa? — Jla, KoHeuHo.
10. CtyneHThl HalIeTO0 YHUBEPCUTETA 3aHUMAIOTCS PA3IMYHBIMK BUJJAMH CIIOPTA.

2. Form negative sentence and all possible questions to the following sentences:
1. He likes to study at Kuban State University.
2. We translated this difficult text last week.
3. They will pass their session successfully.

2) MOHOJIOTUYCCKOC BBICKA3bIBAHHWEC B CUTyallUAX MEKINYHOCTHOI'O WM MCKKYJIBTYPHOI'O
B3aUMOJICHCTBUSI Ha HM3y4aeMOM HWHOCTpaHHOM s3bike: Education in Russia and abroad.
Differences of systems. Famous Russian and foreign universities. Examples and history. Food and
dishes in different countries. Recipes. Olympic history. Olympic games. Sport in our life. Sport
competitions. Personal experience. Famous moments in sport. Family. Family traditions.
Generation gap. Travelling in our life. Situation before pandemic and after. Changing our life.
Examples of famous people. History of Advertising and PR: some bright moments. Advertising
agencies in Russia and abroad. Famous advertisers.

3) TeCcT Ha IPOBEPKY COOTBETCTBHS YPOBHS C(HOPMHUPOBAHHOCTH PELENTHBHBIX BHIOB
pEUCBOi AeATENBHOCTH (YTCHHE).

Face masks in the classroom can 'disrupt' learning, headteachers say

Face masks in the classroom can “disrupt” learning, headteachers have said as they urge
ministers not to keep the measure in place for any longer than is “absolutely necessary”.

Geoff Barton, general secretary of the Association of School and College Leaders (ASCL) which
is the largest union for secondary heads, said the use of masks in lessons is “clearly not ideal”.

His remarks came after the Government announced that secondary students will need to
continue wearing masks at school when they return after the Easter break.

Boris Johnson announced in February that when schools returned on March 8, secondary pupils
would need to wear face masks anywhere indoors where they could not socially distance —
including in the classroom — as well as in corridors.

At the time, he said the measure would be in place until Easter, at which point a review would
be carried out. But this week officials at the Department for Education said that pupils must
continue to wear masks during the summer term, in both lessons and corridors, as a "precautionary
measure".

Mr Barton said that he supported the extension but urged ministers to drop the measure next
month. “The Telegraph”

OmeHKa «3a4TeH0» BBICTABISECTCS, €CIIU CTYJCHT

- 3HaeT (OHETHYECKHEe OCOOCHHOCTH M3y4aeMOro s3bIKa, HO JOITYyCKAeT HETOYHOCTH U
HE3HAUUTENIbHbIE OIMOKHY, HE BIMSIOIME Ha TIOHUMAHUE;

- 3HaeT OOIIyI0 JIEKCHKY, OJHAaKO €€ YMOTpeOJieHHe CBS3aHO C HE3HAYMTEIbHBIMU
OIMOKaMH, HE BIHSFOIIMME Ha TIOHUMAaHNE;

- 3HaeT Npo(decCHOHANbHO-HANPABICHHYIO  JIGKCHKY B  paMKax  OymyIei
npodeCCHOHATILHOM 1eATETFHOCTH B OTPAaHUYEHHOM 00BEME;

- 3HaeT rpaMMaTUYeCKHe SBJICHUS N3y4aeMOro A3bIKa, OJHAKO JIOMYCKaeT OUIMOKH IPU UX
WCTIOJIh30BaHUH;

- 3HAET KYJAbTYPY U TPaJUIMH CTPaH U3y4aeMOro s3bIKa, IPaBUJIa PEYEBOTO ITHKETA, HO
JIONYCKaeT HE3HAYUTEJbHbIE OIMMOKM, KOTOpHIE B IEJIOM HE NPUBOIAT K CHIDKCHHUIO
KOMMYHHKATHBHOTO 3¢ dekra;



- YMEeT OpraHu30BBIBATh WHOSA3BIYHOM OOIIEHHE B YCTHOW M NHCbMEHHOW (opmax
(roBOpeHHE, MUChMO) Ha JOCTATOYHO OTPAHUYCHHOM YPOBHE, TOBOPHUT JOCTATOYHO OBICTPO M
CIIOHTAHHO C HE3HAYMTENbHBIMHU 3aTPyJHCHUSAMU B OOIIEHWH, MOXET JEMOHCTPHUPOBATH
KosiebaHus Tpu  OTOOpPE BBIPRKEHUH MM A3BIKOBBIX  KOHCTPYKLMM, HO 3aMETHO
IPOJIOIDKUTEIBHBIX MAy3 B PEYHM HEMHOTO, MOXET JeNaTh YeTKHe, MOJPOOHBIE COOOLICHHS,
IOJrOTOBJIEHHbIE 3apaHee, HE BCErJa MOXKET ydyacTBOBaTh B Oecelne 0e3 MpeaBapUTEIbHOM
MOJITOTOBKY;

- YMEET CcO3/1aBaTh HE BCETJa NOHATHBIE, KOPPEKTHBIE, TEPMUHOJIOTMYECKH HACHIIIICHHbBIE
TEKCTHI IPO(eCCUOHAILHON TEMaTUKHY HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE M Ha POJIHOM SI3bIKE KaK CJI€JICTBHUE
nepeBo/ia C MHOCTPAHHOTO, HO JOMYCKAET HEKOTOPOE KOJIMYECTBO OLIHOOK;

- YMEET HCII0JIb30BaTh JOCTATOYHO OrpaHUYEHHBbIE MPO(ecCHOHAIBHO-OPUEHTHPOBAHHBIC
CpeACTBa HHOCTPAHHOIO S3blKa JJIsI OCYLIECTBICHMS COLMAJIBHOIO B3aUMOJEHCTBMS Ha
M3Y4a€MOM MHOCTPAHHBIX S3BIKOB;

- YMEeT Ha YpPOBHE JIOCTATOUYHOM JUIs peau3anuu dGEeKTUBHON AEATEIBHOCTH pabOTaTh
B OOJBIIMX M MaJIbIX IpyNNax HOpU OCYIIECTBICHUU IHPOEKTHOM JEsTEIbHOCTH, JOIYCKAET
HETOYHOCTHU, KOTOPbIE BEAYT K HEJTONOHUMAHUIO;

- JIOCTaTOYHO TOJEPAaHTHO BOCHPUHHUMATH KYJIBTYPHBIE pa3ziuuMsi, OJHAKO HE BCerja
BHUMATEJIEH K KyJIbTYPHBIM Pa3IHuUsIM;

- BJIQJICET HA CPETHEM YPOBHE SI3bIKOBBIMU HABBIKAMU W YMEHUSIMH B 00J1aCTH (DOHETHKH,
JEKCUKHM, TpaMMaTHKH H3Yy4aeMOrO MHOCTPAHHOTO s3bIKa Ui pealu3alid COLUAIBLHOTO
B3aMMOJICHCTBHS HAa M3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE, JOMYCKAeT OIIHUOKH, KOTOPHIC HE BIUSIIOT
Ha IOHMMaHHUE;

- BJIQJICET HAa CPEJHEM YPOBHE CTPATErMsMU MEPEBO/Ia C HHOCTPAHHOIO HAa PYCCKUM SA3bIK
B paMKax MpodeccCHOHaIBLHON cephr;

- BJIAJICET HAa CPEHEM YPOBHE PELIENTUBHBIMU BUJIAMU PEUYEBOM 1€ATEIBHOCTHU (UTEHUE U
ayJMpOBaHKeE), B TOM YHUCIIE U B paMKax Oyaymiei npodeccuoHaaIbHON 1eSTeNTbHOCTH, JOMyCKaeT
OIIMOKH, CBSI3aHHBIE C TOHUMAaHUEM BOCIIPUHHUMAEMBIX TEKCTOB;

- BJIaJICeT croco0aMu peaau3aluyd KOMMYHUKAllMM Ha OCHOBE BOCHPUSITHUS STHUYECKHX,
KOH(ECCUOHATBHBIX U KYJIbTYpPHBIX Pa3IHuus, OJHAKO JOMYCKAET OIIMOKH, KOTOpPbIE HE BEIYT K
HENOHUMAHUIO U CHI)KEHHUIO KOMMYHHKAaTUBHOTO 3 dexTa.

OneHka «He3a4TeHO» BhICTABIISAETCS, €CIIU CTY/ACHT

- HE 3HAeT OrPaHUYEHHOE KOJIMYECTBO (DOHETUUECKUX OCOOCHHOCTEN U3y4aeMoro sS3bIKa;

- HE 3HAeT OrPaHUYEHHOE KOJIMYECTBO OOIIeH JIEKCUKH;

- 3HAaeT B OYEHb OTPAaHUUYEHHOM O0beMe MPO(ecCHOHATbHO-HAMPABICHHYIO JIEKCUKY B
pamkax Oyaymed npoQecCHOHAIbHON AEATENBHOCTH, YTO HE I03BOJIAET €My MCIIOJIb30BaTh
AHTJIMICKUIN S3BIK B TPO(ecCHOHANBHOU cdepe;

- 3HAeT OrpaHMYEHHBII 00bEM rpaMMaTHUYECKUX SIBICHUH M3y4aeMoro si3blKa, JIOIyCKaeT
3HAYUTCIIbHBIC OHH/I6KI/I, BIHMAKOIINEC HA IIOHUMAaHNC,

- 3HAeT Ha KpailHe HHU3KOM YPOBHE HEJOCTATOYHOM i BeneHus 3¢hdeKTuBHOU
KOMMYHUKAIUU KyJIbTYPY U TPAAULUU CTPAH U3y4aeMOT0 S3bIKa, [IPABUJIA PEYEBOI0 ITUKETA;

- OpraHu3anys HHOSA3BIYHOI'O 06H1€HI/I$I, YTO IMOKAa3bIBACT HEBO3MOXHOCTH Y4aCTBOBAThL B
00CYyX/1IeHUN, KOMMYHUKAaTHUBHBIX CUTYalUsIX U T.II.,

- peyb KpaliHe MeJUICHHA,

- JIeJJaeT MHOTO Iay3 Uil IOHUCKA IOAXOMSILErO BBIPAXKEHUs, B PEUYM 3HAYUTEIBHOE
KOJINYECTBO OIHI/I6OK, BJIMAOIIMWX HAa TIOHUMAaHUC,

- HE€ MOXCET NOAACPKHUBATH KpaTKI/Iﬁ pasroBop, MNOHHUMAET HEAOCTATOYHO, YTOOBI
CaMOCTOSATENILHO BeCTH Oeceny,



- UCHBITBIBACT 3HAYUTENBHBIC CIIOXKHOCTH TPU CO3JAHUH TEPMHUHOJIIOTHYECKU
HACHIIIIEHHBIX TEKCTOB MPOPECCHOHATHLHON TEMATHKN Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE U Ha POJTHOM SI3BIKE
KaK CJIEJICTBHE NIEPEBOJIa C UHOCTPAHHOTO;

- HCIBITHIBACT 3HAYMTEIBHBIC 3aTPYIHCHHS, JEIaeT MHOTOYHUCIICHHBIC OIMIMOKH IPU
UCTIOJIB30BaHUU  MPO(ECCHOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX CPEIICTB HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA IS
OCYIIECTBIICHUS COLMATHHOTO B3aMMOJICHCTBHS Ha U3y4aeMOM MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB;

- ICTIBITBIBACT CYIICCTBCHHBIE 3aTPYTHEHUS TP PA0OTE B OOIBIINUX U MAJIBIX TPYIIIAX MIPU
OCYILIECTBIICHHH MTPOSKTHOMN JCATEIILHOCTH;

- HEIOCTAaTOYHO TOJICPAHTHO BOCIPHHUMACT KYJIbTYPHBIC pa3IMyusi, JIOIYCKaeT
CYIIIECTBEHHBIC KOMMYHUKATHBHBIE OMIMOKH, OOYCIOBIICHHbIC HEBHUMAaHUEM W HE3HAHUEM
KYJBTYPHBIX Pa3JIMYHiA, 4TO BEACT K HEIOTIOHUMAHUIO.

- BIIQJICET Ha KpaiiHe HU3KOM YPOBHE SI3bIKOBBIMH HABHIKAMH W YMEHHSMHU B OOJIACTH
(GOHETHUKH, JEKCUKH, TPAMMATUKH HW3y4aeMOro WHOCTPAHHOIO $3bIKA, [UIS  peaU3aliH
COLIMAILHOTO B3aUMO/ICHCTBUS HA N3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3bIKE, IOIMYCKACT MHOTOUMCIICHHBIC
OIIMOKHU, KOTOPHIE MHOT/IA BIHMSIOT HA IOHUMAaHHE,

- BJIAJICET Ha HU3KOM YPOBHE CTPATETHSIMH IIEPEBOJIa C HHOCTPAHHOTO HA PYCCKUH S3BIK B
pamMKax nmpogecCuOHAIBHON chepbl

- BJIQJICCT HA HU3KOM yYPOBHE PEICTITUBHBIMU BHJIAMHU PEUYCBOU JICATEIHHOCTH (YTCHHUE U
ayJIMpOBaHKE), B TOM YKCIIC U B paMKax Oyayled mpodecCuOHaNbHOMN NesITeIbHOCTH,

- BIIQJICET HA HHU3KOM YPOBHE CIIOCOOAMHU peanu3alii KOMMYHUKAI[MM Ha OCHOBE
BOCTIPUATHS STHUYCCKHUX, KOH(PECCHOHAIBHBIX M KYJbTYPHBIX Pa3IMuds, OJIHAKO IOITYCKAeT
OLIMOKH, KOTOPBIC BEAYT K HEIOTIOHMMAaHUIO M CHIDKEHUIO KOMMYHUKAaTUBHOTO Y eKTa.

JK3aMeH MNpeaycMaTpUBaeT INPOBEPKY KadecTBa 3HAHUH U CHOPMHUPOBAHHOCTH
yYMeHHi B 00J1acTH:

1) SI3BIKOBBIX HABBIKOB M YMEHHH B 00JIACTH ()OHETHKH, JIEKCUKH, TPAMMATHKH U3y4aeMOTO
MHOCTPAaHHOIO s3bIKAa Ul pealu3allii COLHUAIBbHOIO B3aUMOJACWUCTBUS Ha HU3y4yaeMoOM
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE;

2) yMEHUH HWHOSA3BIYHOIO OOLIEeHHs B YCTHOH (opme (TOBOpPEHHE) B CHUTYyalHUsX
MEXJIMYHOCTHOTO ¥ MEXKKYJIbTYPHOTO COIMATbHOTO B3aMMOJACWUCTBUS Ha HM3ydyaeMOM
MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

3) co3naHus TOHSTHBIX, KOPPEKTHBIX, TEPMHMHOJIOTMYECKU HACHIIIEHHBIX TEKCTOB
npodecCHOHATHLHON TEMAaTHKH Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

4) peuenTUBHBIX BHJIOB PEUYEBOW AEATENLHOCTH (UTEHHME), B TOM YHCIE U B paMKax
Oynyiieit mpodeccuoHanbHON AeSITENEHOCTH;

5) yMeHui ucnonp30BaTh MpophecCHOHATTbHO-OPUEHTHPOBAHHBIE CPEICTBA HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA JIJIST OCYIIECTBIICHUS COITMATEHOTO B3aUMOJICHCTBHUS HA N3y4aeMOM HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

JK3aMeH BKJIKYAET CJeayIolne 3aJaHus:

1) moAroTOBKA M IOPOKJACHHE YCTHOTO MOHOJIOTHYECKOTO BBICKa3bIBAHUS TIO
MPEIJI0KEHHON TEME;

2) yTeHWe U TIepecKa3 TeKCTa, Oecesa ¢ IK3aMEeHATOPOM IO MPOYUTAHHOMY TEKCTY;

3) uTeHue M MEPEeBOJI TEKCTA B MUCHhbMEHHOM (hopMe (C aHTIIMHCKOTO Ha PYCCKUMN).

Oo0pa3sen 3K3aMeHALMOHHOT0 OnJIeTa

denepanbHOE rocy1apcTBEHHOE 010/ KETHOE 00pa30BaTeNIbHOE yUpEexKICHUE
BBICIIETO 00Opa30BaHUS
«KYBAHCKUM T'OCYJAPCTBEHHBIN YHUBEPCUTET»
(®T'BOY BO «Ky6I'Y»)



Kadenpa anrnuiickoro si3bika B npodeccuoHanbHoM chepe
Juctunnuaa Maoctpannsiit s361k (ODO)
Jlia nanpasnienus 42.03.02 — Xypranucruka
buiner Ne

1. Read and translate the text in written form.
2. Read and reproduce the text orally.
3. Speak on topic Ne

3aB. kad. aHIII. s1361Ka B TIpo(. cdepe 3.1. I'ypbeBa

EXAMINATIONAL CARD 4
Task 1 Read and translate in written form the following passage:

Out-of-home (OOH) advertising, also called outdoor advertising, outdoor media, and out-
of-home media, is advertising experienced outside of the home. This includes billboards,
wallscapes, and posters seen while "on the go;" it also includes place-based media seen in places
such as convenience stores, medical centers, salons, and other brick-and-mortar venues. OOH
advertising formats fall into six main categories: billboards, street, roads, highways, transit, and
alternative.

Billboard advertising is a traditional OOH advertising format, but there has been
significant growth in digital OOH (digital billboards and place-based networks) in recent years.
For example, about 4,900 digital billboard displays have been installed in China and the US.

Street furniture is made up of formats such as bus shelters, news racks, mall kiosks, and

telephone booth advertising. This form of OOH advertising is mainly seen in urban centers. This
form of advertising provides benefits to communities, as building and maintaining the shelters
people use while waiting for buses.
Transit advertising is typically advertising placed on anything which moves, such as buses, subway
advertising, truckside, food trucks, and taxis, but also includes fixed static and electronic
advertising at train and bus stations and platforms.B! Airport advertising, which addresses a
traveling audience, is included in this category. Advertising on metro trains is becoming very
popular these days, particularity in India.

Task 2 Make a summary of the article:

Teenage kicks: the pros and cons of caffeine consumption among teens

The boom in artisan coffee shops, energy drinks and social media trends are all contributing to a
rising caffeine culture — but is it safe?

By_Abigail Buchanan

Caffeine is the most commonly ingested psychoactive substance in the world and coffee the second
most popular beverage (after water). It’s not harmful in moderation, but evidence suggests the age
that people are kickstarting a caffeine habit is getting increasingly younger.

The explosion of coffee culture in the UK, where artisan coffee shops have slowly taken over a
dying high street, is surely a factor, as is the rise of cheap, sugar- and caffeine-packed energy
drinks. The fact that “proffee” (a blend of espresso and protein shake) has taken off on
TikTok proves that, instead of being associated with tired middle aged office workers drinking a
quick pick-me-up, coffee has increasing appeal to young people.

This debate on whether caffeine is safe for children and adolescents is not new.

Despite coffee’s proven health benefits, the negative side effects caffeine consumption can cause
are well documented. It’s clear why many believe young people are more susceptible to caffeine’s


https://en.wikipedia.org/wiki/Billboard
https://en.wikipedia.org/wiki/Digital_billboard
https://en.wikipedia.org/wiki/China
https://en.wikipedia.org/wiki/Out-of-home_advertising#cite_note-5
https://www.telegraph.co.uk/authors/a/abigail-buchanan/
https://www.telegraph.co.uk/food-and-drink/features/put-years-biggest-tiktok-food-trends-test-give-honest-verdict/
https://www.telegraph.co.uk/food-and-drink/features/put-years-biggest-tiktok-food-trends-test-give-honest-verdict/
https://www.telegraph.co.uk/health-fitness/body/surprising-health-benefits-caffeine/

negative effects. A study shows that, in the 12-18 age group, daily energy drinks were strongly
associated with increased risk of headaches, sleeping problems, irritation and fatigue.
“The Telegraph”

Task 3 Speak on one of the topics:

1. Food: fuel or pleasure?

2. Sport in our life / Olympic Games

3. Families have a great future

4. Travelling

5. Education in Russia and abroad / Kuban State University
6. Work / The Profession of an Advertiser in Modern Society
7. Mass Media

8. Newspapers in the UK

9. Newspapers in the USA

10. Viral Advertising in the modern world

11. Famous Advertising agencies.

12.The Internet.

Kpurtepun oueHnBanus pe3yJibTaTOB 00y4eHUS:

Onenka Kpurtepuu orieHuBaHusI 110 SK3aMEHY
BhicoKHi OLEHKY «OTIMMHOY 3aCITyKHBACT CTY/ICHT, OCBOMBIIIUI 3HAHUS, yMeHu,
YPOBCHD «5» KOMIICTCHIIMH ¥ TCOPSTHYECKUI MaTepuai 03 mpoOeIIOB; BHITIOJTHUBIITHIA
(oTmaHO) BCE 3a/IaHUs, MNPEAYCMOTPEHHBbIE Y4YCOHBIM IUTAHOM Ha BBICOKOM
KaueCTBEHHOM YPOBHE; NPAKTHYECKHE HABBIKH MPO(ECCHOHATHLHOTO
MPUMEHEHHS OCBOCHHBIX 3HaHUN C()OPMUPOBAHBI.
Cpenamii OIICHKY «XOpOIII0» 3aCIyKUBAET CTYACHT, MPAKTHYECKH TOJTHOCTHIO
YPOBEHB «4» OCBOUBILIUH 3HAHUSI, YMEHU S, KOMIIETEHIIUU U TEOPETUUECKUIT MaTepua,
(xopor10) y4deOHbIE 3a/JlaHusl HE OIICHEHhl MaKCUMAJbHBIM YHCJIOM 0ajuioB, B
OCHOBHOM C()OPMHUPOBAI MPAKTUUECKUE HABBIKH.
[Toporossrii OIICHKY «YyJIOBJICTBOPHUTEIHLHO» 3aCITy)KUBAET CTYACHT, YaCTUYHO C
YPOBEHB «3» npobenaMyd  OCBOMBIIUN  3HAHUS, YMEHHUS, KOMIIETEHUIUH U
(YIOBIIETBOPUTE | TEOPETHUYSCKUH MaTepuall, MHOTHE yueOHbIe 3aJaHusi JHO0 He
JILHO) BBIOJIHMJI, JUOO OHHM OIIEHEHBI YHCIOM 0aaaoB OJHM3KHM K
MUHUMAIBHOMY, HEKOTOPBIC TPAKTHYECKHE HABBIKUA HE CHOPMUPOBAHBI.
MuHUMaJIBHBI | OIICHKY «HEYJOBIETBOPUTEIHHOY 3aCIYKHBAET CTY/IEHT, HE OCBOUBILUN
YPOBEHB «2% 3HAHUS, YMEHUS, KOMIIETEHIIUN U TEOPETUYECKUI MaTepuan, yueOHbIe
(HeyIOBIETBOPHU | 3a/laHUs HE BBIMOJHUI, IPAKTUYECKUE HABBIKA HE CHOPMUPOBAHEI.
TEJIHLHO)

OneHouyHble CpeiCTBa [UIsl WHBAJIMAOB M JIMII C OrPAaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSMU
3/I0pOBbsI BHIOUPAIOTCS C YU€TOM UX WHAMBUIYATBbHBIX ICUXO()U3UYECKHX OCOOEHHOCTEH.

— IIpY HEOOXOJMMOCTH UHBAJIUAAM U JINLIaM C OTPaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 3/10POBbSI
IIPEIOCTABIISAETCS JOMOJHUTENBHOE BPEMs JUIsl TIOATOTOBKHM OTBETA HA DK3aMEHE;

— P MIPOBEJIEHUH TPOLIEYPHl OLIEHUBAHUS PE3YyJIbTaTOB 00yUYEHHUs MHBAIUJIOB U JIULL C
OTpaHMYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU 3/10POBbsI MPEAYCMATPUBAETCSA UCIIOJIb30BAaHUE TEXHUYECKHUX
CPEICTB, HEOOXOAUMBIX UM B CBSA3H C UX UHJIUBUIYaTbHBIMU OCOOCHHOCTIMU;

— IpU HEOOXOIUMOCTH JJIs1 00YHarOIUXCs ¢ OTPAHUYEHHBIMUA BO3MOXKHOCTSIMH 37I0POBBSI
U MHBAJIUAOB IpOLEIYpa OLEHUBAHUS pE3YJbTaTOB OOyUYeHHs] MO JAUCLUUIUIMHE MOXET
IIPOBOAMTHCS B HECKOJIBKO 3TAIIOB.



Hpoue;[ypa OLICHUBAHUA PC3YJIbTATOB O6yquHH HWHBAJIMAOB U JIMI[ C OIrpaHUYCHHBIMU

BO3MOXKHOCTSIMH  3JIOPOBbsI 10 TUCIHHUIUIMHE (MOIYJIO) TPEIyCMaTPUBACT IPEIOCTABICHHEC
uHpopManuu B QopMmax, aJanTHPOBAHHBIX K OrPAHUYCHHSIM X 3J0POBbS M BOCIPHUSATHUS
nHpopmanuu:

Jist 11 ¢ HapYIICHUSIMH 3PEHUS:

— B I1e4aTHOW (hopMe YBEIMYCHHBIM HIPUPTOM,

— B (hopMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JUuist T ¢ HApYIISHHUSIMU CITyXa!

— B mieyaTHoM hopme,

— B (hpopMe 3IIEKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

Jist 11 ¢ HapyIICHUSIMHA OTIOPHO-JIBUTATEIILHOTO armapara:

— B IIeYaTHOM opme,

— B (hopMe 2IEKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JlaHHBII IEpEeYEeHb MOXET ObITh KOHKPETU3UPOBAH B 3aBUCHMOCTH OT KOHTUHTCHTA

o0ydJarouuxcs.

No o

5. Ilepevennb y4eOHOI JIUTepaTypbl, HHPOPMALMOHHBIX PeCypPcOB H T€XHOJIOT Uil

5.1. YueOHasi auTeparypa

Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File Intermediate Students’ Book.
Oxford University Press, 2011.

Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File Intermediate Workbook,
Oxford University Press, 2011.

Clive Oxenden, Christina Latham-Koenig. New English File Intermediate Class audio CDs.
Oxford University Press, 2011.

Wsnesa H./I. IlyremectBue B anrnuiickuii. Yue6Hoe nocobue. Kpacnonap KyoI'y 2005,
178c.

Tenenp O.®. Aurnuiickuii 11 xypHanuctos. M.: TEWC, 2006. 213c.

Tenens 3.0. Cpeacra maccoBoit napopmarnuu. M.: Beicias mkosna, 2005.

Yuponosa U.U., Ky3pmuna E.B. AHruiickuii Si3bIK JUIs1 )KypHAIUCTOB: YU4EOHUK /IS
akagemuueckoro 6akanaspuara. M.: U3narensctso FOpaiit, 2017. — 471 c.

Weanosa, O. A. English Grammar in use [DaekTpoHHbIi pecypc] : yu4eOHO-METOIHUECKOE
mocoone / HMBamosa O. A. - M. : @nguara, 2016. - 142 ¢ -
https://e.lanbook.com/book/83785#authors.dopmat MARC21Ccpuika Ha
pecypc: https://e.lanbook.com/book/83785#authors

I[J'ISI OCBOCHUA JUCHUIIIMHBI HHBAJIMaMH U JIMaMU C OTPaHUYCHHBIMH BO3MOXKXHOCTIAMU

3I0POBBSI MUMEIOTCSI M3JAHHUS B DJIGKTPOHHOM BHJIE€ B AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHBIX CHCTEMax
«/lanvy u «FOpavmy.

5.2. Illepuoauyeckne U3IaHNUS:

1. bazer manusix kommanuu «ct Bero» http://dlib.eastview.com

5.3. NHTepHeT-pecypchbl, B TOM 4YHCJIe COBpPeMeHHble NpodeccHOHAIbHbIE 0a3bl

JAHHBbIX H I/IH(l)OpMaIIl/IOHHbIe CIIPpaBOYHbBIC CHCTEMbI

JJ1eKTPOHHO-0HOanoTe HbIe cucTeMbl (IBC):
1. B5bC «tOPAUT» https://urait.ru/


https://e.lanbook.com/book/83785#authors
http://megapro.kubsu.ru/MegaPro/Web/SearchResult/MarcFormat/150567
https://e.lanbook.com/book/83785#authors
http://dlib.eastview.com/
https://urait.ru/

2. DBC «YHUBEPCUTETCKA S BUBJIMOTEKA OHJIAWH» www.biblioclub.ru
3. DBC «BOOK.ru» https://www.book.ru

4. OBC «ZNANIUM.COM» www.znanium.com

5. OBC «JIAHb» https://e.lanbook.com

IIpodeccnonanbubie 6a3bl JaHHBIX:

Web of Science (WoS) http://webofscience.com/

Scopus http://www.scopus.com/

ScienceDirect www.sciencedirect.com

XKypuansr uznareascrsa Wiley https://onlinelibrary.wiley.com/

Hayunas snekrponnas oubmmoreka (HOB) http://www.elibrary.ru/

DJIEKTPOHHAS KOJUIEKIIUS Oxkcdopckoro Poccuiickoro donna
https //ebookcentral.proquest.com/lib/kubanstate/home.action

7. Springer Journals https://link.springer.com/

8. Springer Materials http://materials.springer.com/

9. VYHuBepcuteTckas nnpopmannonnas cucrema POCCUS http://uisrussia.msu.ru

oo wn =

HNudopMmannoHHblie CIPABOYHbIE CHCTEMBI:
1. Koncynerant [lmtoc - cmpaBouyHasi mpaBoBasi cHUCTeMa (JIOCTYIN IO JIOKAJIbHOW CETH C
KOMIThIOTEPOB OUOIMOTEKH )

Pecypchbl cB0OOOHOIO A0CTYyNA:

1. Kwubep Jlenunka (http://cyberleninka.ru/);

2. MuHucTtepcTBO  Hayku H  BbIcmiero  obOpaszoBanus  Poccuiickoit  ®epeparuun
https://www.minobrnauki.gov.ru/;

3. ®enepanpHblil mopTan "Poccuiickoe odpazosanue” http://www.edu.ru/;

4. Wnadopmanmonnas cucrtema "EamHoe OKHO jJocTtynma K 00pa3oBaTelbHBIM pecypcam"
http://window.edu.ru/;

5. ®depaepanbHbIi IIEHTP HHPOPMAIIMOHHO-00pa3oBaTenbHbIX pecypcos (http://fcior.edu.ru/);

6. Cayx0a TeMaTHUECKHX TOJIKOBBIX cioBapei http://www.glossary.ruf/;

7. CnoBapu u sHIMKIONE MK hitp://dic.academic.ru/;

CoGcTBeHHbIE YJIEKTPOHHBIE 00pa3oBaTebHbIe U HH(POPMAIHOHHDBIE PECYPChI
KyoI'y:
1. Cpena MOAYIBHOTO JUHAMHYECKOTO 00ydenus http://moodle.kubsu.ru

6. MeTonuyeckue yKkazaHusi 1Jisi 00y4almMXcs M0 OCBOEHUIO AU CUMIIUHBI
(Mmomyuis)

CamocrosiTeibHas pabora

Ilenp — 3akperuieHMe YMEHHA W HaBBIKOB, C(HOPMHpPOBAHHBIX Ha ayAUTOPHBIX
MPAKTUYECKHUX 3aHATHUSIX, COBEPIICHCTBOBAHUE B OCHOBHBIX BHJIaX PEUYCBOM JIEATEIHHOCTH, TAKHX
kak yrenne u nonmmanue (Reading and Comprehension), mucemo (Writing) ¢ mocieayonmm
BBIXOJIOM B YCTHYIO peub (Speaking). OmHO# M3 BaXKHBIX COCTABIISIONIMX TaKOTO BHUIAa pabOTHI
SBIISIETCSl TIOTIOJTHEHHE CIIOBAPHOTO 3amaca (aKTUBHOW M MACCHUBHOW IJIEKCHKH), 3aKpeIljICHHE
rpaMMaTHYeCcKOro MaTepuasa B MpoIecce YTESHHsSI TUTEPATYPhI MO CHEIHATHbHOCTH.

Paboma mao mexkcmom — OAMH W3 BAXKHEUIINX KOMIIOHEHTOB MO3HABATEIBHOMN
JESATSIILHOCTH, KOTOPBIA HAIlPaBJICH Ha M3BJICUCHUE HH(DOPMAIMK W3 MHUCHMEHHOTO MCTOYHHUKA.
Jyist Toro, 9TOOBI TEKCT CTal pealbHOM U MPOTYKTUBHON OCHOBOM 00YYEHHUS BCEM BHJIaM pPEUeBOU
NEeSITeTHHOCTH, HEOOXOAMMO TIPOJIENaTh DSl ONEpaluid ¢ COCTABISIOIIUMH €r0 S3bIKOBBIMH
eAMHHIIAMU, HAYYUTHCS TPaHCHOPMHUPOBATh MX W KOHCTPYHUPOBATH CBOM MPEIONKCHHS IS
pelleHus: OnpeesIeHHbIX KOMMYHUKAaTUBHBIX 3a7a4 (Iepeckas3a, COCTaBICHUS BBICTYIIJICHUS 11O


http://www.biblioclub.ru/
http://www.book.ru/
https://znanium.com/
https://e.lanbook.com/
http://webofscience.com/
http://www.scopus.com/
https://www.sciencedirect.com/
https://onlinelibrary.wiley.com/
http://www.elibrary.ru/
http://www.elibrary.ru/
https://ebookcentral.proquest.com/lib/kubanstate/home.action
https://link.springer.com/
http://materials.springer.com/
http://uisrussia.msu.ru/
http://cyberleninka.ru/
https://www.minobrnauki.gov.ru/
http://www.edu.ru/
http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/
http://www.glossary.ru/
http://dic.academic.ru/
http://moodle.kubsu.ru/

TeMe, IUaNora, MUCHBMEHHOTO COOOINEeHHsS U T.1.). PeKoMeHmyeTcs CIeAyIONIHi MOPSIOK
JICUCTBUI:

1. IIpocMOTpuUTE TEKCT U MOCTapaiiTeCh MOHATh, O YEM UJET PeUb.

2. Ilpy MOBTOPHOM YTEHHH Pa3JIETUTE CIIOKHOCOYMHEHHBIE WA CIOKHOIOIYNHEHHBIE
MPEJJIOKEHUST HAa CaMOCTOSITeNIbHbIE M TMPUAATOYHBIC, BBIJCIUTE MPUYACTHBIE OOOPOTHI WU
JIpyTrue KOHCTPYKLHUU.

3. Haiinute mnoanexaiiee W CcKazyemMoe, W IOHSB MX 3HAU€HUE, MEPEeBEIUTE
MOCJIE0BATEIHHO BTOPOCTETICHHBIE YICHBI MPEI0KECHHUS.

4. Ecnu ipeiyiosxKeHue JJTMHHOE, ONPEISTUTE CI0BA U TPYIIIBI, KOTOPhIE MOXKHO BPEMEHHO
OITYCTHUTb JUIsI BEISICHEHHSI OCHOBHOTO COZiep KaHMs ITpeiioxkeHus. He uiure B cioBape cpasy Bce
HE3HaKOMbI€ CJI0Ba, MONPOoOyiTe qoraaarbes 00 UX 3HAYEHUU MO KOHTEKCTY.

5. BHUMaTEbHO MPUCMOTPUTECH K CIIOBAM, UMEIOIIIMM 3HAKOMEBIE BaM KOPHH, Cy(Hh(DHUKCHI,
npuctaBku. [Ipu 3ToM 00paTuTe BHUMaHUE HA TO, KAKOW YaCThIO PEYH SIBIISTIOTCS TAaKHE CIIOBA.

6. CnoBa, ocTaBIlIMeCs HEMOHITHBIMU, UIITUTE B CJIOBape.

Paboma co crnosapem.

1. IloBropute anrnuiickuit andaBut. ITO MIOMOXKET HAXOAUTH CIOBA HE TOJIBKO MO MEPBOH
OyKBE, HO U 10 BCEM OCTAJIbHBIM.

2. 3anoMHUTE 0003HAUEHUS YacTel peyu:

N —NOUN - UM CYIIECTBUTEIHHOE

v — verb - rmaron

adj. — adjective — umst mpuIaraTeaTbHOE U T.J1.

3. V3 HECKONBKUX 3HAYEHUH CI0Ba B CIIOBAPHOI CTaThe MOCTApauTECh

nmono6paTh OIU3KOE IO CMBICITY, CBSA3aB C OOIIUM CMBICIIOM MPEIIOKEHUSI.

4. [Tomumo crioBapeit 001eynoTpeOnTENEHON JTEKCUKH MOJIB3YUTECH

TEPMHUHOJIOTUYECKUMHU CIIOBAPSIMU IO CBOEH CIIEIIMAIBHOCTH.

Hecmotps Ha momonis cioBapsi, BaM OyayT BCTpeUaThCsi HEMOHSATHBIE CTIOBA M BHIPAKESHHUS.
He Tepsiite 3ps BpemMeHH, €ciau O4YEHb JIOJIT0 HE MOXKeTe pa3oOparbcs camu. OOpaTuTech 3a
KOHCYJIbTAIIMEN K MPETNO1aBaTENIO.

Paboma nao nexcuxoti.

3anoMHUHaHUE JIEKCUKH OOBIYHO OBIBAET OCHOBHOW TPYJHOCTBHIO TIPU HU3YYCHHUH
WHOCTPAHHOTO si3bIKa. be3 3HaHus CIOB HE MOXET ObITh 3HAHUS s3bIKa. HyXHO mpojaenars
OOJIBIIIYI0 W CO3HATENIbHYI0 PpaloTy, Mpexae 4emM OyleT YCBOE€H HEOOXOIMMBIN CIOBapHBIN
MUHHUMYM TTPO(ECCHOHAIBHBIX TEPMUHOB.

Bcerpeudas HOBoe c€10BO, Bcerja aHaiau3upyiTe ero, oOpaiias BHUMaHHE Ha HamHMCaHUE,
MPOU3HOIICHHE W 3HaueHue. YacTo MOXHO HAWTH CXOJICTBO C QHAJIOTHYHBIM WM CXOJIHBIM
PYCCKUM CIIOBOM, HallpUMep, passenger — maccaxup u jp. BaxxHo Takke HAy4yuThCs MOJIMEYaTh
POJICTBO HOBBIX CJIOB C YK€ M3BecTHbIMH. OJHAKO, €CTh CJIOBA, HE TMOJJIAIOIINECS HUKAKOMY
aHanu3zy. WX Hago mnocrapaTbCsd 3allOMHHUTb, HO MEXaHWYECKOE TOBTOPEHHE HE BCErjaa
s dextuBno. [lonpolyiiTe crenyromuii MopsaI0K padoThI:

- IPOU3HECHUTE HOBOE CIIOBO CHAaYyaJla M30JIMPOBAHHO;

- IPOM3HECUTE CIOBOCOUYETAHUE U3 TEKCTa C HOBBIM CIIOBOM (yIenute ocoboe BHUMaHUE
peIoram);

- MOJI0EpHUTE K HOBOMY CJIOBY CHHOHHMBI WJIH aHTOHUMBI (€CJIM 9TO BO3MOXKHO);

- BBITTOJTHUTE TUCHMEHHO JICKCUYECKHE YIPAKHEHHSI TIOCTIE TEKCTA.

Paboma nao epammamuxoul.

dopMHUpOBaHHE PEUEBOr0 TPaMMATHUYECKOTO HABBIKA MPEANOJaracT BOCIPOU3BEICHHE
pa3IMYHBIX TPAMMATHYECKUX SIBICHUW B CHUTyalMsIX, TUIOUYHBIX IS TPOo(eCcCHOHATBHOU
KOMMYHHUKAITUHU U aJIEKBaTHOE TpaMMaTHIeckoe 0(OpMIICHHE BhICKa3bIBaHUN. PaboTas Ha oTUM,
BaM CIJIEJTyeT:

- IPOYTHUTE PA3BEPHYTHIH TEOPETUUECKUI MaTepual Mo U3y4yaeMoil TeMe B y4eOHHUKE I10
rpaMMaTHKE aHTJIMICKOTO S3bIKa;



- U3Y4UTE CIIPABOYHYIO TaOJIMIy B IPUIIOKEHUU K JaHHOMY ITOCOOHIO;

- HaliJUTE B TEKCTE YPOKa U3y4aeMyl0 IpaMMaTHUYECKYIO CTPYKTYpY;

- 0003HaYBTE UMEIOIINECS TPAMMATHYECKUE OPUEHTHPHI;

- cleIaiiTe MMCbMEHHO YIPaKHEHMS;

- BAapBUPYHUTE COAEpKAHUE IPENJIOKEHUI B HMMEIOLIUXCS MOJENSAX, 3aMEHss CJIOBa B
3aBUCUMOCTH OT MEHSIOUIEHCS CUTYyallNH;

- CONOCTaBbTE / IPOTUBONIOCTABBTE U3YyUAEMYIO CTPYKTYPY PaHee U3yUEHHBIM;

Ilepexon OT HaBBIKOB K YMEHMSIM OO€CHEYMBAETCA IOCPEICTBOM AKTHUBALIMM HOBBIX
IrpaMMaTHYeCKUX CTPYKTYp B COCTaBE TUAJOTMYECKUX M MOHOJIOTMYECKHMX BBICKA3bIBAaHMH IO
ompeneNeHHOW Teme. BkirodaiiTe OCBOGHHBIH Marepuan B Oecelpl M BBICKA3bIBaHUS II0
MPONJECHHBIM TEMaM.

B ocBoeHHMH IUCHMIIIMHBI MHBAIMIAAMU W JIMLIAMHM C OTPAHUYEHHBIMU BO3MO>KHOCTSMH
3I0pOBbsI OOJIBIIOE 3HAYEHHWE HMMEET WHAMBHIyalbHas y4deOHas paboTa (KOHCYIbTAIlMH) —
JIOTIOJTHUTEIIFHOE pa3bsICHEHNE Y4eOHOTr0 MaTepuara.

KonTtpons camocTosTensHON paboThl OCYIIECTBISIETCSl (PPOHTAIBLHO WM MHIMBHIYaTbHO
Ha 3aHATUU U B X0J1€ KOHCYJIbTALIUU.

B ocBoeHHMH IUCHMITIMHBI MHBIWIAAMU M JIMLIAMHM C OTPAHUYEHHBIMU BO3MO>KHOCTSMHU
30pOBbsl OOJIBIIOE 3HAUEHHE HMEEeT WHAMBHIyaslbHas ydeOHass paboTa (KOHCYJIbTAllMM) —
JIOTIOJIHUTEIBHOE pa3bsiCHEHUE Y4eOHOro Marepuara.

WuauBuyanbHble KOHCYJBTAllMM IO IpPEIMETY SABISAIOTCS BaXKHBIM  (aKTOPOM,
CHOCOOCTBYIOUIMM MHIMBUAYAIN3AaLUU OOyUYEHHs U YCTAaHOBJIEHUIO BOCIIMTATEIbHOTO KOHTAKTa
MEXIy IpernojaBaTesieM M OO0y4aroIUMCs MHBAJIUAOM WM JIMIOM C OTrPaHUYCHHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMH 3710POBbSI.
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